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 تحرير عبور البضائع في التشريعات الجمركية
 )التجربة الأوروبية(

 * د. محمود الصران
 الممخص

تقػوـ التتػت ت الاقتصػادية الت ػلى الػأ التلمػيط لمنػاطؽ الت ػادؿ الجػل  ا  يجػػب  
 التقنيػػات الجماليػػة إلػػأالػػأ الجمػػالؾ الوطنيػػة تمػػييؿ ا ػػول ال دػػالج وتلشػػيد اللجػػو  

لدماف زيادة ججـ الت ادلات ال ينية. وى ا ما أتّدتو اتفاقية الغات اندما قالت  دلولة 
اجتلاـ ث ثة م ادئ لليمية  ألا وىي التفتيؾ التدليجي لللموـ الجملتية  وجظل القيود 

 ال دالج.   يفالتمية وتجنب تط يؽ أي شتؿ مف أشتاؿ المعاملة التمييزية 
يػػػػة دػػػي مػػػػدى التػػػػزاـ اادالات الجملتيػػػة  تط يػػػػؽ م ػػػػادئ لا تتمػػػف ااشػػػػتالية الجقيق

الغات  دي جقيقة الأمل  يظيل الواقج تماً ىالً  مف المنازاات الدوليػة دػي التصػلدات 
الجتوميػػة  ات الط يعػػة المةتلفػػة اػػف اللمػػوـ الجملتيػػة والقيػػود التميػػة الياددػػة لجمايػػة 

 اانتاج الوطني أو تعويض النقص دي موالد الةزينة.
تمثؿ ى ه التصلدات دي نوايف مػف ااجػلا ات القانونيػة  يمػعأ الأوؿ منيػا لأدا  ت

 ات الدول ال ي تاف يؤديو اللمػـ الجملتػي. دػي جػيف ييػتـ الثػاني  آنتػاج اثػال مماثلػة 
لما يمتف للقيود التميػة أف تنتجػو. إزا  ايػاب التتييػؼ القػانوني ليػ ا النػوع مػف القوااػد 

تصػػدي المؤممػػات القدػػالية الدوليػػة لامػػتجقاؽ ودػػج إطػػال  القانونيػػة  تػػاف لا ػػدّ مػػف
 قانوني يؤمف ديماً وادجاً واملياً لم دأ جلية ا ول ال دالج.

ونظلاَ الأ أف التجل ة الأول ية تانت لالدة دي تجليػل التجػالة ال ينيػة  تػاف لمجتمػة 
ف العػػػدؿ الأول يػػػة امػػػيامات ت يػػػلة دػػػي ىػػػ ا الميػػػداف  مػػػاادت الػػػأ  لػػػولة مجمواػػػة مػػػ

المعاييل  القانونية التػي مػمجت  جظػل العديػد مػف ىػ ه ااجػلا ات  ات الأثػل المماثػؿ 
 لللموـ الجملتية أو القيود التمية لمةالفتيا منطؽ تجليل ا ول ال دالج ودلمفتيا.

                                                 
 .جامعة دمشؽ-تلية الجقوؽ  -مدلط دي قمـ القانوف العاـ *
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Libéralisation Du Commerce Des Marchandises  
Dans Les Législations Douanières 

(Expérience européenne) 

Dr. Mahmoud ALSARRAN
*
 

Résumé 
Normalement, les grands blocs économiques se basent sur 

l'établissement des zones de libre-échange, où les douanes nationales 

devraient faciliter la circulation des marchandises et rationaliser 

l'utilisation des techniques protectionnistes afin d'assurer l'accroissement 

des échanges. Cela a été confirmé par le GATT lorsqu'il a déclaré que 

trois grands principes devaient être respectés: le démantèlement 

progressif des droits de douane, l'interdiction des restrictions 

quantitatives et l'éloignement de toute forme de traitement discriminatoire 

des marchandises. 

La mise en œuvre de ces trois principes ne représente pas pours les 

autorités douanières un véritable problème. En réalité, les grands 

contentieux au niveau international se font autour des actions 

gouvernementales de nature différente de droits des douanes et de 

restrictions quantitatives visant à protéger la production nationale ou à 

compenser le manque de ressources financières publiques. 

Ces actions relèvent de deux types de réglementations, dont la 

première vise à jouer le rôle de droit des douanes. Tandis que la seconde 

s'intéresse à produire des effets équivalents à des restrictions 

quantitatives. Compte tenu de l'absence d'une qualification juridique à ce 

                                                 
*
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type de réglementation nationale, les institutions judiciaires 

internationales ont dû répondre à la nécessité d'établir un cadre juridique 

qui fournirait une compréhension claire et pratique du principe de la libre 

circulation des marchandises. 

Vue que  l'expérience européenne a ouvert la voie à la libéralisation 

des échanges, la Cour de Justice Des Communautés Européennes (CJCE) 

a apporté une jurisprudence significative à ce sujet, qui a permis de bien 

cristalliser des normes et des critères juridiques interdisant bon nombre 

des mesures à effets équivalent à des droits de douanes ou à des 

restrictions quantitatives.    

 

 

 

 

 

 
  

https://fr.wikipedia.org/wiki/Cour_de_justice_des_Communaut%C3%A9s_europ%C3%A9ennes
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 :المقدمة
ل لد ما الأ مجمواػة  Stratégie Commercialeاادة ما تلتتز الامتلاتيجية التجالية 

 مػػػػف العوامػػػػؿ اللليمػػػػية تتشػػػػجيج الصػػػػادلات  وتلشػػػػيد الػػػػوالدات  وتمنيػػػػة الثػػػػلوة الوطنيػػػػة 
الػػوطني وتطػػويله. مثػػؿ ىػػ ه الميامػػات اال ػػاً مػػا  اانتػػاجوتتػػويف اجتيػػاطي نقػػدي وتجفيػػز 

نظػػػلاَ لااتمادىػػػػا تقنيػػػات اقتصػػػػادية الػػػأ دلجػػػػة  Interventionnisteتوصػػػؼ  التدةليػػػػة 
المتعالدة  دي وقتنا اللاىف  مج قيػاـ العديػد مػف  Protectionnismeاالية مف الجمالية 

التتت ت الاقتصادية  القالمػة الػأ م ػدأ تجليػل الت ػادلات التجاليػة  ومػا يتلتػب اليػو مػف 
ت العامػػػػة دػػػػي الػػػػ  د  والػػػػأ وجػػػػو الةصػػػػوص التجاليػػػػة منيػػػػا دػػػػلولة ملاجعػػػػة الميامػػػػا

 .  Politique Douanièresوالجملتية
المجػول الػلليط لأي تجمػج  Zone De Libre-Échangeتشػتؿ منطقػة الت ػادؿ الجػل

 اادالةاقتصػػػػادي دولػػػػي. الػػػػأ الممػػػػتوى العملػػػػي  ويتطلػػػػب تلمػػػػيط ىػػػػ ه المنطقػػػػة قيػػػػاـ 
 تمػػييؿ الت ػػادلات التجاليػػة مةفدػػةً مػػف شػػدة  Administration Douanièreالجملتيػػة
التي تعيؽ نمو التجالة  يف أطلاؼ المشلوع  وصولًا الأ إلغاليػا دػي  Barrièresالجواجز 

ّـ العمػؿ  و المػلاة القصػوى  الػأ  Période Transitoireنياية ملجلػة انتقاليػة  . ومػف ثػ
دؿ تجػالي جػل  تػؿ مػا تعنيػو تلشيد اللجػو  إلػأ التقنيػات الجماليػة  مػا يمػمر  ممالمػة ت ػا

 التلمة مف معنأ.
إلػأ إنجػاز  GATTالأ الصعيد الدولي   نياية الجلب العالمية الثانيػة مػعت الغػات 

 زيػػػػػادة دػػػػػي ججػػػػػـ التجػػػػػالة الدوليػػػػػة مػػػػػف ةػػػػػ ؿ تفتيػػػػػؾ التػػػػػدليجي لللمػػػػػوـ الجملتيػػػػػة 

Désarmement Douanier Progressifأ واقػج  العمػؿ . امتداأ تجويػؿ ىػ ه اللؤيػة إلػ
 Restrictionsالػػػػأ التةفػػػػيض التػػػػدليجي لللمػػػػوـ الجملتيػػػػة  جظػػػػل القيػػػػود التميػػػػة 

Quantitatives  و تجنػب تط يػػؽ أي شػتؿ مػػف أشػتاؿ المعاملػػة التمييزيػػةTraitement 

Discriminatoire  الػػأ ال دػػالج الممػػتولدة دػػي مواجيػػة المنتجػػات الوطنيػػةProduits 

Nationaux
1 . 

                                                 
 عد إنشا  المجمواة الأولو ية  شيدنا التفاااً ملموماً لمعدلات التجالة ال ينية الأولو ية الأ الممتوى الأولو ي  1

المنطقة الأول ية للت ادؿ    Communauté Européen du Charbon et de l’Acier(CECA)للفجـ والصلب 
 Unionالأولو ي   الاتجاد الجملتي Association Européenne de Libre-échange (AELÉ)الجل 

Douanière Européenne  الاتجاد الأولو  وأةيلاَ  7391ال ي أمّط  موجب اتفاقية لوما لعاـ( يUE تطلب .)
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الت ػادلات التجاليػػة ججػػل الزاويػة لأي مشػػلوع شػلاتة اقتصػػادية.  ويتطلػػب يعػدّ تجليػػل 
  يجػػلي   دػػي المقػػاـ الأوؿ تجليػػل الوصػػوؿ الجقيقػػي ليػػ ا التجليػػل تط يقػػاً تػػدليجياً لم ادلػػو

وىو مػا ميشػتؿ  Libéralisation Du Commerce Des Marchandisesتجالة ال دالج
جقػػػة  و غيػػػة تػػػلميف  يلػػػة منامػػػ ة للتنميػػػة . دػػػي ملجلػػػة لامودػػػوع  جثنػػػا دػػػي ىػػػ ه الدلامػػػة

 ػػػيف الشػػػلتا  يُعمػػػد إلػػػأ تومػػػيج نطػػػاؽ تجليػػػل  Développement Durableالممػػػتدامة 
  وىػو مػا نلمػؿ Capitauxولؤوط الأمػواؿ  Servicesالت ادلات ليتناوؿ تجليػل الةػدمات 

 دي التعمؽ دي  جثة دي دلامة لاجقة.
للموـ التدليجي ل Abolition لغا ت الأ ااى ه النما ج مف التعاوف الاقتصادي قام

زالػػػػة أشػػػػتاؿ و  الػػػػدوؿ الأادػػػػا    ػػػػيف  الجملتيػػػػة  Restrictionsتلّيػػػػا  القيػػػػود التميػػػػةا 

Quantitatives  ددػػػػػَ  اػػػػػف منػػػػػج ت نػػػػػي  وةلوجيػػػػػا  دةػػػػػوؿ ال دػػػػػالجالمفلودػػػػػة الػػػػػأ
 Mesures d’Effet Équivalentالتي يمتف أف تجمؿ دي طياتيا اثالاَ مماثلة  ااجلا ات

ّـ تلتػزـ الأطػلاؼ تلّيػا   شػتؿ  لما يمتف أف يولده اللمـ الجملتي أو القيود التمية. ومػف ثػ
تػػػاـ    آزالػػػػة تػػػػؿ مػػػا يعيػػػػؽ جليػػػػة ت ػػػادؿ ال دػػػػالج  مػػػػوا  تعلػػػؽ الأمػػػػل  ػػػػآجلا ات مقيػػػػدة 

Entraves  ات ط يعة قانونيػة  أو إداليػة Administrative أو ماليػة  Pécuniaire أو  
)اللقا ة الجملتية  physiquesأو جتأ مادية  Techniques  أو تقنية Fiscalesدلي ية 

Contrôles Douaniers)2. 
ةػػػػ ؿ الملجلػػػػة الانتقاليػػػػة تقػػػػوـ الأطػػػػلاؼ  تفتيػػػػؾ منظومػػػػة اللمػػػػوـ الجملتيػػػػة القا لػػػػة 
للتط يػػؽ الػػأ المنتجػػات الػػوالدة مػػف  قيػػة الشػػلتا .  نيايػػة ىػػ ه الملجلػػة  تػػتمتف  دػػالج 

 Exemptionدةوؿ الأمواؽ الوطنية  آافا  تاـ مف تط يؽ اللمـ الجملتػي  الشلتا  مف

Totale Des Droits De Douane مػف جانػب اةػل  تلتػزـ الػدوؿ الأطػلاؼ  عػدـ ت نػي .
 لموـ جملتية جديدة و عدـ زيادة تلؾ المط قة ة ؿ الملجلة الانتقالية.

                                                                                                         
الوصوؿ إلأ ى ه الممتويات مف معدلات التجالة الأولو ية ػ الأولو ية ة لةً قامت   شتؿ لليط  الأ اجتلاـ الم ادئ 

الزمف  امتليمت العديد مف التجمعات الاقتصادية الدولية تقنيات قد أالنتيا.   ملول  GATTالث ثة التي تانت الػػ 
Mécanismes .ى ه الصيغة الأولو ية لفتلة الت ادؿ الجل 

 
2CJCE, 13 décembre 1973, Social Fonds voor de Diamantarbeiders contre NV Indiamex 

et Association de fait De Belder, C/Belgique, aff. 37 et 38/73, Rec.1973, p. 01609. 
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لغػػا  ا ػػول  جليػػةم ػػدأ ل لا يتفػػي التط يػػؽ الفعلػػيالعملػػي   الممػػتوى أالػػ ال دػػالج وا 
. دقػػد تعمػػد  عػػض انجػػاز جليػػة الت ػػادؿ التجػػالي المنشػػودةالمن ثػػؽ انػػو اللمػػوـ الجملتيػػة 

جمايػػة الجملتيػػة الياددػػة إلػػأ التةفيػػؼ مػػف ال الػػدوؿ إلػػأ ت نػػي صػػول جديػػدة مػػف إجػػلا ات
اادالات مػػػف ىػػػ ه الصػػػول قيػػػاـ جليػػػة الع ػػػول.  التػػػي تلادػػػؽ تط يػػػؽ م ػػػدأجػػػدة التغييػػػلات 

ت ليػل اػدـ دةػوؿ  ت ني معػاييل قيامػية متشػددة تمػمر   Services Douaniers الجملتية
 .   3منتج الشليؾ إلأ الموؽ الوطنية

لا توجػػد صػػعو ة دػػي ديػػـ ط يعػػة اللمػػـ الجملتػػي وماىيتػػو  ديػػي ليمػػت دػػي الواقػػج  
 Tarif Douanier ماليػػة مدلجػػة دػػي تعلدػػة جملتيػػة ات ط يعػػة  Chargesأا ػػا  مػػوى 
شػػتؿ مػػف ايػػاب شػػ و تػػاـ لأي مجػػددة النمػػب  شػػتؿ ممػػ ؽ  ممػػا مػػااد الػػأ ة و وادػػج

 يػػد أف الواقػج العملػػي يشػيل إلػػأ  .الصػدد ػػيف الشػلتا   يػػ ا  Contentieuxأشػتاؿ النػزاع 
ة ؼ  لؾ اندما يتعلػؽ الأمػل  ػااجلا ات  ات الأثػل المماثػؿ للقيػود الجملتيػة  ولامػيّما 

 Définition Sérieuseإ ا مػا المنػا أنػو مػف الصػعو ة  متػاف ودػج تعليػؼ جػامج مػانج 
لأمػػل الػػػ ي لمثػػؿ ىػػ ه النػػػوع مػػف ااجػػلا ات المتنواػػػة  ط يعتيػػا والمتعػػددة دػػػي أشػػتاليا  ا

 يجعؿ  مف ممللة إلغاليا أتثل تعقيداً.
إزا  ادـ تعلض المجاتـ الوطنية لمثؿ ى ا النوع مف ااشتاليات القانونية يجب الينا 
ال جػػػث دػػػي تجػػػالب مؤممػػػات قانونيػػػة أجن يػػػة  ات  ػػػاع الطويػػػؿ دػػػي ىػػػ ا الميػػػداف. ولعػػػؿ 

  لتػػلجير ال جػػث دػػي المنطػػؽ يقودنػػا  شػػتؿ ط يعػػي  ولعػػدة أمػػ اب لا مجػػاؿ لػػ تلىا ا ف
اللالػدة دػي  Cour de Justice Européenne (CJCE)تجل ػة مجتمػة العػدؿ الأولو يػة 

 Œuvreىػػػ ا المجػػػاؿ.  مػػػػلول الػػػزمف  قػػػدمت المجتمػػػػة إلثػػػاً مػػػػف الاجتيػػػاد القدػػػالي 

Jurisprudentielle  مػػااد الػػأ تػػلميف إطػػال قػػانوني وادػػر ومجػػدد لةجػػلا ات الوطنيػػة
يػػػػود الجملتيػػػػة  ممّػػػػا مػػػػمر  عػػػػدـ انجػػػػلاؼ منطقػػػػة الت ػػػػادؿ الجػػػػل  ات الأثػػػػل المماثػػػػؿ للق

اػػف أىػػػداديا الم تغػػاة. تمجػػول جيػػػد المجتمػػة دػػي تنػػػاوؿ دتػػلة ااجػػػلا ات  ات  الأولو ػػي
  الأثػل المماثػؿ لللمػوـ الجملتيػةالأثل المماثؿ الػأ ممػتوييف اثنػيف  دايػة  الدػلالب  ات 

Taxes d’Effet Équivalent aux Droits de Douane (TEE)   ) المطلػب الأوؿ (

                                                 
3BERR Jean-Claude et TRÉMEAU Henri, Introduction au droit douanier, ouvrage 

collectif, Éd. Dalloz, 1997, p 33.  
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 Mesures d’Effet Équivalentللقيػود التميػة ااجػلا ات  ات الأثػل المماثػؿ  ومػف ثػـ

aux Restrictions Quantitatives (MEERQ) .) المطلب الثاني ( 
ةذات الأثر المماثل لمرسوم الجمركي المطمب الأول: حظر الضرائب  

Interdiction Des Taxes D'effet Équivalant  

À Des Droits De Douane (TEE) 

  تط يؽ جظل 7391ت نأ الاتجاد الجملتي الأولو ي  المن ثؽ اف اتفاقية لوما لعاـ 
لللموـ الجملتية الأ الوالدات والأ الصادلات  يف  Interdiction Stricteتاـ و صالـ 

الدػػلالب  ات الأثػػل المماثػػؿ لللمػػوـ ىػػ ا ددػػَ  اػػف منػػج تػػؿ أشػػتاؿ   4الػػدوؿ الأادػػا 
. يقصػػد  يػػ ه الأةيػػلة تلػػؾ ااجػػلا ات التػػي  تظيػػل تجػػت ممػػميات متنواػػة أو 5الجملتيػػة

تتةفػػػػأ تجػػػػت إجػػػػلا ات مةتلفػػػػة  التػػػػي تػػػػؤدي  شػػػػتؿ جتمػػػػي إلػػػػأ  ات النتػػػػالج التمييزيػػػػة 
Résultats Discriminatoires  أو الجماليػػػةProtecteurs  المتلت ػػػة الػػػأ تط يػػػؽ لمػػػـ

 جملتي معيف.
  ذات الأثر المماثل لمرسوم الجمركية مفهوم الضرائب :الفرع الأول

Notion de la Taxe d’Effet Équivalent à des Droits de Douane 
 Charge( الأ أف تػؿ اػب  مػالي CEنصت الم ادئ العامة للمجمواة الأولو ية )

Financière  مفلوض الأ الوالدات أو الأ الصادلات مف ال دالج وايل المتعلػؽ  ػلي
لػػػيط إلا دػػػلي ة  ات أثػػػل  Imposition Intérieureنظػػػاـ اػػػاـ ل قتطااػػػات الداةليػػػة 

مماثػػػؿ لللمػػػوـ الجملتيػػػة. ىػػػ ا الجظػػػل لتػػػب الػػػأ الػػػدوؿ الأادػػػا  اجتػػػلاـ نػػػوايف مػػػف 
لمػوـ تجمػؿ دػي طياتيػا أثػلاَ ممػاثً  للالالتزامات  يتعلؽ الأوؿ منيا  منج ت ني أي دلي ة 

  دي جيف أف الثاني يتعلؽ  عػدـ تشػليج أي اقتطػاع داةلػي يتدػمف  عػدًا تمييزيػاً الجملتية
Discriminatoire  ًأو جمالياProtecteur

6 . 
  اتلي ة دأفّ: " دلي ة ما يمتف ادّىا  CJCEو  لؾ لأت مجتمة العدؿ الأولو ية 

نػػػدما تتمثػػػؿ دػػػي لمػػػػـ ا ممػػػماىا واليػػػة تط يقيػػػا  أيػػػاً تػػػاف  أثػػػل مماثػػػؿ لللمػػػـ الجملتػػػي
ا  انػػد لجظػػة الامػػتيلاد أو  عػػده مػػو  Unilatéralement Imposéمفػػلوض  شػػتؿ منفػػلد 

                                                 
4Art.23 du traité de Rome 1957. 
5Art. 25 du traité de Rome 1957. 
6 MOLINIER, Joël, Droit du Marché intérieur européen, Paris, L.G.D.J., 1998, p. 29 
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تمػػط تجديػػداً ال دػػالج الممػػتولدة مػػف دولػػة ادػػو وتمػػتثني المنػػتج الػػوطني المماثػػؿ ليػػا و 
Produit National Similaire  يػا أو معػدليا   ات ويتػوف ليػا   غػض النظػل اػف قيمت

. و معنػػػأ اةػػػل اػػػدّت 7"جليػػػة ا ػػػول ال دػػػالجالأثػػػل الػػػ ي يتلتػػػو اللمػػػـ الجملتػػػي الػػػأ 
ٌـ يمػػط المنػػتج   ات الأثػػل المماثػػؿ لللمػػوـ الجملتيػػةي ة الدػػل المجتمػػة أفّ  مػػاىي إلا لمػػ

 Produit National  ويمػػتثني المنػػتج المجلػػي المماثػػؿ Produit Importéالممػػتولد 

Similaireلاً تلثيلاَ مل ياَ دي معل الأوؿ  ومولداً ا ثال التقييدية  اتيا   مؤثIncidences 

Restrictives 8الناجمة اف اللمـ الجملتي. 
ى ا المياؽ لػـ تعػل المجتمػة اىتمامػاً لتمػمية الدػلي ة   ولا لط يعتيػا وشػتليا   دمف

ولا لتقنيػػات اقتطاايػػا   ػػؿ إف اىتمػػاـ القدػػا  تػػاف منصػػ اً الػػأ أثػػل الدػػلي ة. دالمعيػػال 
 Effetدػػػػػػي ىػػػػػػ ا المقػػػػػػاـ ىػػػػػػو الأثػػػػػػل التمييػػػػػػزي  Critère Essentielالجػػػػػػوىلي 

Discriminatoire  يمػػط المنتجػػات الوطنيػػة  طليقػػة مةتلفػػة ل قتطػػاع المفػػلوض  الػػ ي
اف تلؾ القادمة مف ال لداف الأادا  دي المجمواة الأولو ية. إف ت ني مثؿ ى ا المفيوـ 

جػػا  تل يػػة الادة مشػػتلتة  آزالػػة التشػػليعات تلّيػا التػػي مػػف شػػلنيا جعػػؿ الامػػتيلاد  TEEلػػػػ 
 مف  قية الشلتا  أتثل صعو ة.

الاقتطااات التي  TEE ات أثل مماثؿ لللمـ الجملتي  ي ا المعنأ   لا يعدّ دلي ة 
تمػػػط الػػػوالدات مػػػف ال دػػػالج التػػػي لا مثيػػػؿ ليػػػا دػػػي  لػػػد الامػػػتيلاد و لػػػؾ لغيػػػاب الطػػػا ج 
ّـ  ودقػػاً ليػػ ا التعليػػؼ مػػتتمتف الػػدوؿ الأادػػا  مػػف الاجتفػػاظ  تلمػػانتيا  التمييػػزي. ومػػف ثػػ

ايػاب المنػتج الػوطني المماثػؿ أو  مف ااجلا ات الجمالية والأا ا  الماليػة اادػادية انػد
 المشا و أو   معنأ أدؽ  اياب الطا ج التمييزي ل قتطاع الداةلي.  

  دقامػػت TEEالمفيػػوـ المػػا ؽ تعليفػػاً دػػيقاً لػػػػ  CJCEدػػي ملجلػػة لاجقػػة  اػػدّت الػػػػ 
ف صغل  مفلوض  شتؿ أجػادي ت ني تعليؼ يعدّ أفّ : " أي اب  م   أيػاً تانػت الي   وا 

  للجػدودتقنية تط يقػو والػ ي يمػط ال دػالج الوطنيػة والأجن يػة  منامػ ة ا ولىػا تمميتو أو 
                                                 

7Arrêt du 14/12/62, Commission c/ Luxembourg, affaire du pain d’épices: « la TEE peut 

être considérée quelque soit son appellation et sa technique comme un droit 

unilatéralement imposé soit au moment de son importation soit ultérieurement et qui 

frappent spécifiquement un produit importé dans un État membre à l’exclusion du 

produit national similaire a pour résultat, en altérant son prix, d’avoir sur la libre 

circulation des produits, la même incidence qu’un droit de douane ».  
8CJCE, 25 septembre 1979, Commission des Communautés européennes contre 

République française, C/ France, aff.232/78, Rec. 1979, p. 02729. 
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يشتؿ دلي ة  ات أثل مماثؿ الأ اللاـ مف أنو قػد لا يتػوف مقتطعػاً  لمصػلجة الدولػة   
ولا ينتج أي أثل تمييزي أو جمالي والأ الػلاـ مػف أف المنػتج الةادػج للدػلي ة لا يوجػد 

 .9وطني ..." دي مودج المنادمة مج أي منج 
دمف ى ا المياؽ  تقوـ دتلة الدلي ة  ات الأثل المماثؿ لللمـ الجملتي الػأ وجػود 

تمعيػػػػػال أمامػػػػػي   غػػػػػض النظػػػػػل اػػػػػف مقػػػػػػداله  Charge Pécuniaireاػػػػػب  مػػػػػالي 
Montant

 Incidence Du   ػػؿ إف الاىتمػػاـ يتػػوف متلتػػزاً الػػأ أثػػل ىػػ ا الاقتطػػاع 10

Prélèvement .الأ المنتج الممتولد 

الواقج  تمتداي جلية ا ول ال دالج أف يةدج ت  المنتجػيف الػوطني والممػتولد  دي
 ػػيف المنتجػػيف يػػتـ تلجمتيػػا امليػػاً انػػد  Égalité. دالممػػاواة Traitementللمعاملػػة  اتيػػا 

Différenceاياب أشتاؿ التفلقة تلّيا 
دػلي ة مػا  مػا  ػيف  التػي قػد تتولػد انػد دػلض  11

ّـ   Marchéدي الموؽ  Positionsالمنتجيف أو أوداايما  Prixأمعال  المجلية. ومػف ثػ
انػػػػػػدما يط ػػػػػػؽ   الطليقػػػػػػة  اتيػػػػػػػا  TEE دػػػػػػلي ةلا يمتػػػػػػف اػػػػػػدّ دػػػػػػآف العػػػػػػب  المػػػػػػالي ت

Typiquement12  الأ المنتجات الممتولدة والأ تلؾ الوطنية . 

                                                 
9CJCE, 1er juillet 1969, Commission des Communautés européennes contre République 

italienne, C/Italie, aff. 24-68, Rec. 1969, p. 00193, point 7. 

« Une charge pécuniaire, fut-elle minime, unilatéralement imposée, quelque soit son 

appellation et sa technique et frappant les marchandises nationales ou étrangères à 

raison du fait qu’elles franchissent la frontière, constitue une taxe d’effet équivalent 

alors même qu’elle ne serait pas perçue au profit de l’État, qu’elle n’exercerait aucun 

effet discriminatoire ou protecteur et que le produit imposé ne se trouverait pas en 

concurrence avec une production nationale … ». 
10CJCE, 11 Octobre 1973, Rewe-Zentralfinanz GmbH contre Direktor der 

Landwirtschaftskammer Westfalen-Lippe, C/Allemagne, aff.39/73, Rec.1973, p. 

01039. 
ادىا  دي جيف لا تةدج المنتجات الوطنية المشا ية الأ م يؿ المثاؿ  تفلض دلي ة الأ اللجوـ  منام ة امتيل  11

لتلؾ الدلي ة  أو أنيا قد تةدج ليا ولتف الأ أمط ومعاييل مةتلفة اف تلؾ المط قة الأ اللجوـ الممتولدة. 
 دي قلال مجتمة العدؿ الأولو ية: Fait Générateur d'Impôtانظل اةت ؼ الأثل المولد للدلي ة 

CJCE, 31 mai 1979, SARL Denkavit Loire contre État français, administration des 

douanes, C/ France, aff. 132/78, Rec. 1979, p. 01923. 
12VILÁ COSTA Blanca, GARDEÑES SANTIAGO Miguel, VIOLETA MORENO Lax et 

APOSTOLOV Mico. Les quatre libertés dans l’union européenne - droit du marché 

intérieur, l’évolution jurisprudentielle dans la matière : Droits de douane et taxes 

d’effet équivalent Ŕ Notion. Collège D’Europe. 2005-2006, p5. 



 فامجمود الصل                                        ...            تجليل ا ول ال دالج دي التشليعات الجملتية

 

18 

 

مف ليج    دآف ى ا التعليؼ لا ييتـ  الجية الممتفيدةTEE غض النظل اف جظل الػػ 
Bénéficiaire de la Taxeالدػػػػلي ة

 Autorité  الجيػػػػة دالدػػػػة الدػػػػلي ة 13

Taxatrice
. 15   التمػػػػمية التػػػػي يجمليػػػػا الاقتطػػػػاع الػػػػداةلي أو جتػػػػأ  تقنيػػػػة تجصػػػػيلو14

لػػدى مػػلطات   ط يعػػة الجػػاؿ  لا ييػػتـ التعليػػؼ الجديػػد  تػػوادل النيػػة التمييزيػػة أو الجماليػػة
 .16ال لد الممتولد ولا  وجود جالة مف المنادمة  يف المنتجيف الممتولد والوطني

 لػػؾ العػػب   لدػػلالب  ات الأثػػل المماثػػؿ لللمػػوـ الجملتيػػةمػػف جيػػث النتيجػػة  يػػلاد  ا
  ومف ثّـ دػآف Mesures Nationalesالمالي المفلوض  طليقة أجادية و آجلا ات وطنية 

 Droitممػػػػػػػػتوى التشػػػػػػػػليعات الأولو يػػػػػػػػة المشػػػػػػػػتلتة  الدػػػػػػػػلالب المفلودػػػػػػػػة الػػػػػػػػأ

Communautaire
لا  Conventions Internationalesأو  وامػػطة معاىػػدات دوليػػة  17

الجػػػػدود  Franchissement. مػػػػف جانػػػػب اةػػػػل  إف ا ػػػػول 18تنػػػػدلج تجػػػػت ىػػػػ ا ااطػػػػال
ز   امػػتيلاداً أو تصػػديلاَ  يشػػتؿ المعيػػال الأمامػػي للتمييػػFrontière Nationaleالوطنيػػة 

وايلىػػػػا مػػػػػف الاقتطااػػػػػات  TEE الدػػػػػلالب  ات الأثػػػػػل المماثػػػػؿ لللمػػػػػوـ الجملتيػػػػػة ػػػػيف 

                                                 
   انظل:TEEالتي تمثؿ  قللت المجتمة الأولو ية ادـ أىمية صفة وط يعة الممتفيد مف ليج الدلي ة 13

CJCE, 19 juin 1973, Carmine CapGolongo contre Azienda Agricole Maya, C/ Italie, aff. 

77/72, Rec. 1973, p. 00611.  
 انظل: TEEادّت المجتمة  عض الاقتطااات المفلودة مف الجية القالمة الأ تقديـ الةدمات ال ليدية  منزلة  14

CJCE, 12 janvier 1983, Andreas Matthias Donner contre État néerlandais, C/Pays-Bas, 

aff.39/82, Rec.1983, p.00019. 
15CJCE, 10 décembre 1968, Commission des Communautés européennes contre 

République italienne, C/Italie, C-7/68, Rec. 1968, p. 617. 
16CJCE, 10 octobre 1973, Fratelli Variola S.p.A. contre Administration des Finances 

Italienne, C/Italie, aff.34-73, Rec.1973, p.981. 
الجيوانات الجية القادمة مف  Transitالمقتطعة اند امتيلاد أو ا ول  Redevanceااتاوة  CJCEلـ تعدّ الػػػ   17

المفلودة الأ  Contrôles Vétérinairesتغطية نفقات اللقا ة ال يطلية  دولة ادو  اندما يلاد  ي ه ااتاوة
انجاز املية  Coût Réelالجيوانات التي تنقؿ ا ل الجدود الدولية  والتي لا يتجاوز مقدالىا التتلفة الجقيقية 

 اللقا ة. انظل:
 CJCE, 27 septembre 1988, Commission des Communautés européennes contre 

République fédérale d'Allemagne, aff.18/87, Rec. 1988, p.05427. 
18CJCE, 11 août 1995, Édouard Dubois & Fils SA et Général cargo services SA contre 

Garonor exploitation SA, C/France, aff.16/94, Rec.1995, p. I-02421. 
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  ديػ ه الأةيػلة تمػط Impositions Intérieures Discriminatoiresالداةليػة التمييزيػة 
 .19المنتجات موا  ا لت الجدود أـ لـ تع لىا

 م الجمركيسذات أثر مماثل لمر  الاقتطاعات غير المحظورة من الضرائب :الفرع الثاني
Prélèvements qui ne sont pas des TEE interdites 

تػددج زيػػادة مػعل المنػػتج الممػتولد   طليقػػة ايػل معقولػػة أو ايػل م ػػللة   اتجػاه جظػػل 
  ايل  أف تط يؽ ى ا الجظل ليط شامً  أو  ات الأثل المماثؿ لللمـ الجملتي الدلالب

تصػػول ق ػػوؿ  عػػض صػػول الاقتطااػػات الداةليػػة المػػؤثلة دػػي مطلقػػاً.  معنػػأ اةػػل  مػػف الم
 معل المنتج الممتولد وادّىا ايل معلقلة لتجليل ا ول ال دالج  يف الشلتا . 

: أجول الةدمات المقدمة دعلياً أولاا   

Rémunération D’un Service Effectivement Rendu 

 أف الأا ا  المتمثلة دي أجػول الةػدمات المقدمػة CJCEتلى مجتمة العدؿ الأولو ية 
Rémunération De Service Rendu  ليمػت مػف ق يػؿ الػػػTEE ّا  افّ اقتطاايػا يعػد  

. دي الواقج  20ممتوداة دي مقا ؿ الأجل المقدـ Avantageمشلوااً لعلة أف ىنالؾ منفعة 
Conditions Cumulativesيمتلزـ تط يؽ ى ه اللؤية اجتماع ث ثة شلوط 

21. 
يتمثػػػػؿ أوؿ ىػػػػ ه الشػػػػلوط وأىميػػػػا دػػػػي دػػػػلولة الادػػػػادة الفعليػػػػة مػػػػف المنفعػػػػة مقدمػػػػة 

Avantage Effectivement Rendu ىػ ا الشػلط الجػوىلي يعنػي دػلولة تػوف الةدمػة .
   طليقػػة تمػػمر  التلتػػد مػػف Objectivement Constatéالمقدمػػة ملمومػػة ب مودػػواياَ 
مجققػة  الػأ مػ يؿ المثػاؿ  انػدما تمػتةدـ إجػدى الشػلتات تجقؽ المنفعة.  دالمنفعة تعدّ 

النفطيػػػػة أنا يػػػػب نقػػػػؿ الػػػػنفط ا ػػػػل إيطاليػػػػا إلػػػػأ تػػػػؿ مػػػػف النممػػػػا وألمانيػػػػا الػػػػأ أف تػػػػؤدي 
الدوليػػػػػػػػة للجتومػػػػػػػػة  Entretienجػػػػػػػػؽ المػػػػػػػػلول وةػػػػػػػػدمات الصػػػػػػػػيانة Redevanceمقا ػػػػػػػػؿ

                                                 
19DUBOUIS Louis, BLUMANN Claude, Droit matériel de l’Union Européenne, Paris, 

Montchrestien, 2004, p. 217. 
20CJCE, 9 novembre 1983, Commission des Communautés européennes contre Royaume 

de Danemark, aff. 158/82, Rec. 1983, p. 03573, point 19. Voir aussi, Guillaume 

Lhuillier, Les taxes d’effet équivalent à des droits de douane. 
21CJCE, 16 juin 1966, République fédérale d'Allemagne contre Commission de la CEE, 

C/Allemagne. affaires jointes 52 et 55/65, Rec. 1966, p. 00227. 

http://www.guillaume-lhuillier.com/
http://www.guillaume-lhuillier.com/
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ددػج نفقػات الػأ  Obligé. الأ النقػيض مػف  لػؾ  قػد يتػوف الممػتولد مج ػلاً 22اايطالية
  جصػلياً اػف طليػؽ مؤممػة ال ليػد  جتػأ يػتمتف Frais De Dédouanementالجملتػة 

مػػػف الادػػػادة مػػػف  عػػػض التمػػػيي ت ااداليػػػة  دػػػي مثػػػؿ ىػػػ ه الجالػػػة لا يمتننػػػا اػػػدّ نفقػػػات 
العمولػػػة ال ليديػػػة مقػػػا ً  لمنفعػػػة مقدمػػػة دعليػػػاً. دالممػػػتولد لػػػو الجػػػؽ  ػػػلدا  لمػػػوـ الجملتػػػة 

 .23 نفمو دوف وميط
إف تجقػػػػػػؽ الشػػػػػػلط الأوؿ يػػػػػػددج  نػػػػػػا لل جػػػػػػث اػػػػػػف تػػػػػػوف المنفعػػػػػػة المقدمػػػػػػة شةصػػػػػػية 

Personnel معنػػأ أف الةػػدمات المقدمػػة يجػػب أف تصػػب جصػػلياً دػػي منفعػػة مػػف يػػددج   
ّـ دػػآف الطػػا ج الفػػلدي للمنفعػػة  يعنػػي منجيػػا منجػػاَ  Caractère Individuelثمنيػػا. ومػػف ثػػ

. 24ولتؿ متعامػؿ اقتصػادي الػأ جػدةللممتول  شتؿ جصلي  Individuellementدلدياَ 
مف ىنا لـ يتف مف المق وؿ ادّ الأا ا  المالية المفلودة الأ الممتولد تمقا ػؿ للفجػص 

مف ق يؿ المنفعة الشةصية لي ا الأةيل  ا  افّ ى ا النػوع  Contrôle Sanitaireالصجي 
لمجمػوع الممػتيلتيف  Intérêt Généralمف الاةت الات إنمػا يػلاد  ػو تجقيػؽ الصػالر العػاـ 

consommateurs
. مف جانب اةل  لأت المجتمة دػي التمػيي ت الجملتيػة الممنوجػة 25

لمجمواػػػػػة مػػػػػف  Simultanémentودػػػػػي التوقيػػػػػت نفمػػػػػو  Globalementمنجػػػػػاَ جماايػػػػػاَ 
لللمػـ   ات أثػل مماثػؿٍ المتعامليف الاقتصادييف  عد أداليػـ إتػاوة معينػة مػا ىػي إلا دػلي ةٌ 

دػػي جػػيف  Acquittée Individuellementانّيػػا تػػؤدى  منجػػاَ دلديػػاَ  ا  TEE الجملتػػي
 .26تقدـ ب جمااياَ 

                                                 
22CJCE, 16 mars 1983, Società Italiana per l'Oleodotto Transalpino (SIOT) contre Ministero delle finanze, 

Ministero della marina mercantile, Circoscrizione doganale di Trieste et Ente autonomo del porto di 

Trieste, C/ Italie, aff. 266/81, Rec. 1983, p. 00731. 
23CJCE, 12 janvier 1983, Andreas Matthias Donner contre État néerlandais, C/Pays-Bas, aff.39/82, 

Rec.1983, p.00019. Voir aussi, CJCE, 17 mai 1983, Commission des Communautés européennes 

contre Royaume de Belgique, C/Belgique, aff. 132/82, Rec. 1983, p. 01649. 
24CJCE, 26 février 1975, W. Cadsky SpA contre Istituto nazionale per il Commercio Estero, C/ Italie, 

aff.63/74, Rec. 1975, p. 00281. 
25CJCE, 14 décembre 1972, S.p.A. Marimex contre Administration italienne des finances, C/ Italie, 

aff. 29-72, Rec. 1972, p. 01309. Voir aussi, CJCE, 15 décembre 1993, Ligur Carni Srl et Genova 

Carni Srl contre Unità Sanitaria Locale n. XV di Genova et Ponente SpA contre Unità Sanitaria 

Locale n. XIX di La Spezia et CO.GE.SE.MA Coop a r l, C/ Italie, Affaires jointes C-277/91, C-
318/91 et C-319/91, Rec. 1993, p. I-06621. 

26CJCE, 21 mars 1991, Commission des Communautés européennes contre République 

italienne, C / Italie, aff. 209/89, Rec. 1991, p. I-01575. 
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 ػػػػيف الأجػػػػل المػػػػددوع  Proportionnalitéقيػػػػاـ تنامػػػػب  CJCEًً  تمػػػػتلزـ الػػػػػػ اأةيػػػػل
Rémunération  والةدمػة المقدمػةService Rendu ّـ  يجػب اػدـ جمػاب قيمػة . ومػف ثػ

ي  الامػػػتناد إلػػػأ قيمػػػة ال دػػػالج. دػػػي واقػػػج الاقتطػػػاع المط ػػػؽ الػػػأ المتعامػػػؿ الاقتصػػػاد
الأمػػل  تعػػدّ الةدمػػة المقدمػػة متنامػػ ة مػػج المقا ػػؿ انػػدما يتػػوف ىػػ ا الأةيػػل مجػػدداً تجديػػداَ 

 . Forfaitairement Établieمقطوااَ 
: الاقتطااات الداةلية  ثانياا   Impositions Intérieures 

جيػػػػث الم ػػػػدأ  تجدػػػػل التشػػػػليعات الناظمػػػػة لتجليػػػػل الت ػػػػادلات التجاليػػػػة الدوليػػػػة  مػػػػف
أو ايػػػػػػػػل م اشػػػػػػػػل  Directementإةدػػػػػػػػاع أجػػػػػػػػد منتجػػػػػػػػات الشػػػػػػػػليؾ   شػػػػػػػػتؿ م اشػػػػػػػػل 

Indirectement ل قتطااات الداةلية الوطنية.  يد أف ىػ ا الجظػل  Interdiction  لػيط
الػ ي يصػيب المنػتج الممػتولد مػف  مطلقاً   معنػأ أنػو يط ػؽ دقػط الػأ الاقتطػاع الػداةلي

مػػػف تلػػػؾ المط قػػػة الػػػأ المنػػػتج الػػػوطني  Manière Supérieureالشػػػليؾ  طليقػػػة أشػػػد 
المماثػػػؿ أو المشػػػا و  أو الػػػأ اقتطػػػاع يمػػػعأ لجمايػػػة ىػػػ ا الأةيػػػل مػػػف منادمػػػة منتجػػػات 
ّـ  يوجػد نمو جػاف مػف الاقتطااػات الداةليػة الممنواػة دػي مواجيػة المنػتج  الشليؾ. ومف ثػ

 ألا وىػي ااجػلا ات الدػلي ية production étrangère concurrenteجن ػي المنػادط الأ
 التمييزية و تلؾ الجمالية.

 Interdiction Des Discriminations Fiscalesجظل المعاملة  التمييزية الدلي ية . أ
الػػداةلي ىػػو دػػلي ة تشػػتؿ جػػز اً مػػف النظػػاـ العػػاـ للدػػلالب دػػي دولػػة مػػا   قتطػػاعالا

   ودػػؽ معػػاييل Abstraitementتمػػط نمػػا ج مػػف المنتجػػات مجػػددة   شػػتؿ اػػاـ ومجػػلد 
.  معنأ أف ى ه الدلي ة تفلض الأ المنتج  غض النظػل Critère Objectifمودواية 

 .27اف جنميتو أو ا وله للجدود
ا ج تمييػػزي لةجػػلا ات الدػػلي ية الوطنيػػة تػػوف تػػ  المنتجػػيف يفتػػلض القػػوؿ  وجػػود طػػ

ّـ  يشػػػػتلط امػػػػت ؾ تػػػػ  المنتجػػػػيف Identiquesالػػػػوطني و الممػػػػتولد متمػػػػاثليف  . ومػػػػف ثػػػػ
للممػػتيلؾ   التػػي تمػػمر Caractéristiques Intrinsèquesالةصػػالص الجوىليػػة  اتيػػا 
الػأ اات ػال  Propriétés Analoguesأجدىما دوف ا ةل  لو الااتقاد  لنو لا دلؽ  اقتنا

 .Mêmes Besoinsأنيما قادلاف الأ تل ية الجاجات  اتيا 
                                                 

27CJCE, 14 décembre 1972, S.p.A. Marimex contre Administration italienne des finances, 

C/ Italie, aff. 29-72, Rec. 1972, p. 01309. 
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ددػػَ  اػػف  لػػؾ  يشػػتلط دػػي الاقتطػػاع الػػداةلي أف يجمػػؿ دػػي طياتػػو أثػػلاً تمييزيػػاً قػػد 
تنطػوي الػأ  Traitement Discriminatoireيتةػ  أشػتالًا مةتلفػة . دالمعاملػة التمييزيػة 

 Position Désavantageuseـ مػػف دولػػة أةػػلى  ودػػج أدػػعؼ تةصػػيص المنػػتج القػػاد
دػي الواقػج  يمتػف ليػ ا المعيػال أف يتػلجـ دػي صػول  لمنػتج الػوطني.مف  لؾ المةصص ل

  Assietteالدػػػػلي ية  الواػػػػا  الدػػػػلي ي  Tauxمةتلفػػػػة مػػػػواَ  الػػػػأ ممػػػػتوى المعػػػػدلات 
تمػػػػديد أو العقو ػػػػات لعلػػػػة اػػػػدـ ال Modalité De Perceptionوطلالػػػػؽ التجصػػػػيؿ 

Sanction Du Non-Paiementتعػويض  . مف جانب اةل  قػد تقػوـ إجػدى الػدوؿ  تقػديـ
لمنتجاتيا الوطنية  يعدّ ى ا التعويض مػف ق يػؿ  Compensation Indirecteايل م اشل 

المعاملة التمييزيػة ايػل الم اشػلة التػي يجػب ال جػث دػي تونيػا تصػب  يقينػاً  دػي مصػلجة 
لا يجب اض النظل اف ى ا النوع مف الداـ الجتومي  .28المنتج الوطني  وا 

 Interdiction Des Mesures Fiscalesب. جظػل ااجػلا ات الدػلي ية الجماليػة

Protectionnistes 
ددػػػَ  اػػػف جظػػػل الدػػػلالب  ات الأثػػػل المماثػػػؿ لللمػػػوـ الجملتيػػػة  تمنػػػج التجمعػػػات 
الاقتصػػادية المجػػللة للت ػػادلات التجاليػػة ال ينيػػة الػػدوؿ الأادػػا  مػػف امػػتغ ؿ جقيػػا دػػي 

. يُػلاد  ػااجلا ات 29دلض دلالب واقتطااات مالية داةلية لجمايػة مػا تنتجػو مػف  دػالج
الية أشتاؿ الاقتطااات الداةلية تلّيا الياددػة إلػأ جمايػة ال دػالج الوطنيػة الدلي ية الجم
ايػػاب المنػػتج الػػوطني  ال دػػالج  الممػػتولدة المماثلػػة.  يػػد أف Concurrenceمػػف منادمػػة 

 الط يعػة الجماليػة.    لي جاؿ مف الأجواؿ  اياب الاقتطػاع الػداةلي  يالمماثؿ لا يعني
 قياـ ى ا الاقتطاع ي قأ قالماً اند اجتماع شلطيف لليمييف.  إف اجتماؿ

 ػيف ىػ ه المنتجػات  Rapport De Concurrence داية  لا دّ مف قياـ ا قة تنادمػية 
ف تانػػػػػػت ىػػػػػػ ه الع قػػػػػػة جزليػػػػػػة  أو مجتملػػػػػػة  Indirect  ايػػػػػػل م اشػػػػػػلة Partielجتػػػػػػأ وا 

Potentiel
 Mêmeي الجاجػة نفمػيا . املياً  يفجص ىؿ تل ي مثػؿ ىػ ه المنتجػات تل ػ30

Demande ًىػػػػػؿ تمثػػػػػؿ  مػػػػػف وجيػػػػػة نظػػػػػل الممػػػػػتيلؾ   ػػػػػديً  ط يعيػػػػػا  Éventuelle 

                                                 
28CJCE, 09 mai 1985, Michel Humblot contre Directeur des services fiscaux, aff.112/84, 

C/France, Rec., 1985, p. 01367. 
29Arts. 90 et 91du traité de Rome 1957. 
30CJCE, 27 février 1980, Commission des Communautés européennes contre Royaume de 

Danemark Commission, aff. 171/78, Rec. 1980, p. 00447. 
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Alternative   ًمجػػتمPossible  دػػي الممػػتق ؿ. دػػي مثػػؿ ىػػ ه الجالػػة لا يشػػتلط ةدػػوع
المنػػػػتج الأجن ػػػػي لاقتطػػػػاع داةلػػػػي ثقيػػػػؿ  ا  أدانػػػػت مجتمػػػػة العػػػػدؿ الأولو يػػػػة الجتومػػػػة 

(  الأوؿ وىػو الأشػد TVAليف مف الدلي ة الأ القيمػة المدػادة )اايطالية لتط يقيا معد
  دػػي جػػيف أف تط يػػؽ الثػػاني تػػاف قػػد OACالػػأ المشػػلو ات اللوجيػػة التػػي تجمػػؿ صػػفة 

  اةػػػ يف  الجمػػػ اف أف إيطاليػػػا لا OACاقتصػػػل الػػػأ المشػػػلو ات التػػػي لا تمتلػػػؾ صػػػفة 
جتمػػػػة  ةصػػػػوص . الػػػػلأي  اتػػػػو تانػػػػت قػػػػد أةػػػػ ت  ػػػػو الم31تملػػػػؾ تصػػػػنيج المنػػػػتج الأوؿ

التػي  Grosses Cylindréesالدلالب المفلودة الأ ا ليات  ات المجلتات الدػةمة 
 .32لا تصنعيا دلنما

 قياـ الع قة التنادمػية  ػيف المنتجػيف يجػب ال جػث  دػي ملجلػة لاجقػة  اػف مػا تجملػو 
يعػػػدؿ دػػػي شػػػلوط المنادمػػػة  Effet Protecteurالاقتطااػػػات الداةليػػػة مػػػف أثػػػل جمػػػالي 

اال ػػاً مػػا تقػػوـ الجتومػػات  تةصػػيص ليػػج دػػلي ة مػػا لػػداـ  .33لمصػػلجة المنػػتج الػػوطني
  ا  افّ مػػا TEE:  انّنػا إزا  أجػػد أىػػـ تط يقػات الػػػػػ مػف ال ػػدييي القػػوؿ منػتج وطنػػي معػػيف.

 Entièrementةدػػػػػػج لػػػػػػو المنػػػػػػتج الػػػػػػوطني مػػػػػػف اقتطػػػػػػاع داةلػػػػػػي مػػػػػػيتـ لده تليػػػػػػاً 

Compensée
ّـ  يتػػوف المنػػتج 34 إلػػأ المنتجػػيف الػػوطنييف دػػي صػػولة داػػـ جتػػومي. ومػػف ثػػ

 الممتولد وجده قد تجمؿ اب  الاقتطاع الوطني.
 ػػػيف  Degré De Concurrenceامومػػػاً  تشػػػتؿ تػػػؿ مػػػف شػػػدة التنادمػػػية القالمػػػة 

النظاـ الدػلي ي الػوطني شػلطيف لليمػييف يجػب  Inégalitéالمنتجات ومقدال ادـ ادالة 
. دػػػي الواقػػػج  يمتػػػف الااتمػػػاد الػػػأ TEEللقػػػوؿ :افّ الاقتطػػػاع الػػػداةلي يشػػػتؿ توادلىمػػػا 

مجمواػػػة مػػػف القػػػلالف التػػػي تمػػػمر  الااتقػػػاد  اجتمػػػاع ىػػػ يف الشػػػلطيف تتػػػلةل الػػػوالدات 
Ralentissement Des Importations  قيػاـ الع قػة المػ  ية الػأ مػ يؿ المثػاؿ  شػليطة

Lien De Causalité لدلي ية المتة ة وتلةل الوالدات.تؿ مف ااجلا ات ا  يف 
                                                 

31CJCE, 05 mars 1983, Società Italiana per l'Oleodotto Transalpino (SIOT) contre 

Ministero delle finanze, Aff.266/81, C/Italie Rec., 1983, p.731. 
32CJCE, Humblot, op. cit.,. 
33CJCE, 31 mai 1979, SARL Denkavit Loire contre État français, administration des 

douanes, C/ France, aff. 132/78, Rec. 1979, p. 01923. CJCE, 17 juin 1998, Grundig 

Italiana SpA contre Ministero delle Finanze, C/ Italie, aff. 68/96, Rec. 1998, p. I-

03775. CJCE, 19/06/73, Capolongo, op. cit.,. 
34CJCE, 18 juin 1975, Industria Gomma Articoli Vari IGAV contre Ente nazionale per la 

cellulosa e per la carta ENCC, C/ Italie, aff. 94-74, Rec. 1975, p. 00699. 
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مػػػػف جيػػػػث الم ػػػػدأ  لا يمتػػػػف اػػػػدّ أي اػػػػب  مػػػػالي مفػػػػلوض ومقتطػػػػج لمجػػػػلد ا ػػػػول 
Franchissement  ال دػػػالج للجػػػدودFrontière  مػػػف ق يػػػؿ الػػػػػػTEE دقػػػد تصػػػيب ىػػػ ه .

الدػػػلي ة المنتجػػػات تلّيػػػا  الوطنيػػػة والأجن يػػػة  الػػػأ جػػػد مػػػوا   دػػػي الممػػػتوى نفمػػػو  أو 
Stade De Commercialisationالملجلػػػػة مػػػػف التمػػػػويؽ 

  و معػػػػاييل مودػػػػواية 35
Critères Objectifs  ايػػل متعلقػػةIndépendantes  منشػػل ال دػػالج Origine De 

Produits
36. 

 Différenciationsت لؾ ىو الجاؿ اند ت ني التشليعات الوطنية  عض الاةت دات 
دي التلتيب الفني ل قتطاع الداةلي  شليطة انمجاـ  لؾ مج الأىداؼ المعلنة للتجمج 
الاقتصادي. الأ م يؿ المثاؿ  يط ؽ النظاـ الدلي ي اايطالي الأ التجوليات 

دلي ية مةتلفة  ا  تةدج صنااة التجوؿ معدلات  Alcool Dénaturéالمُصَنّعة 
  المُصَنّج اادةً دي إيطاليا  لمعدؿ تفديلي أو Alcool De Fermentationالمُةَمّل 

إ ا ما قولف   لؾ المفلوض الأ التجوؿ الملتب أو  Préférentielتشجيعي 
مف جيث صيغتو التيماوية  Identique  المُطا ؽ Alcool De Synthèseالممتةلص 

Formule Chimique  وامتعمالوUsage  ًللأوؿ وايل المتودل إلا امتيلادا
Exclusivement Importé والأ اللاـ مّما م ؽ  تلى لأت الػػػ .CJCE  أف ى ا النظاـ

يل ي الشلوط الث ثة التي تفلديا اتفاقية لوما.  دايةً  يقوـ ى ا الاقتطاع الداةلي الأ 
 Matières Premièresألا وىي المواد الأولية   Critères Objectifsمعاييل مودواية 

مف جية ثانية(.  Pétroleمف جية و تلولية  Agricolesالممتعملة )منتجات زلااية 
ويجقؽ ت لؾ ىدداً للميامة الصنااية متفقاَ تماماً مج قوااد قانوف الاتجاد الأولو ي 

ف القالمة الأ   ونعني   لؾ المجادظة الأ الميDroit Communautaireومتطل اتو 
دي المنتجات الزلااية. أةيلاً  لـ يتدمف ى ا  Activité De Distillationالتقطيل 

التط يؽ الدلي ي أية معاملة تمييزية لأفّ التجوؿ المُةَمّل الممتولد يمتفيد أيداً مف 

                                                 
35CJCE, 5 mai 1970, Commission des Communautés européennes contre Royaume de 

Belgique, aff. 77/69, Rec.1970, p. 00237. CJCE, 29 juin 1978, Statens Kontrol med 

ædle Metaller contre Preben Larsen ; Flemming Kjerulff contre Statens Kontrol med 

ædle Metaller, C/ Danemark, aff. 142/77, Rec. 01543. 
36CJCE, 27 février 1980, Commission des Communautés européennes contre Royaume de 

Danemark Commission, aff. 171/78, Rec. 1980, p. 00447. 
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 Industrie  دي مقا ؿ تجمؿ الصنااات ال تلوتيماويةTaux De Faveurالمعدؿ التفديلي 

Pétrochimique  اايطالية للمعدؿ الط يعيTaux Normal 37الأتثل تلفة. 
دػػػي المقا ػػػؿ  أدانػػػت المجتمػػػة دػػػلض الجتومػػػة الفلنمػػػية للمػػػوـ تصػػػنيج الػػػأ المشػػػلو ات 

  الممػتولدة  شػتؿ شػ و تامػؿ  Eaux De Vie Céréalièresاللوجيػة المُصَػنّعة مػف الج ػوب 
واتػو التػي تشػتؿ جػز اً لا يمػتياف  ػو مػف اانتػاج دي جيف أافت تلػؾ المُشػتقة مػف الةمػول والف

Production Nationaleالوطني 
. ت لؾ الأمل أدينػت الجتومػة اايطاليػة لفلدػيا معػدلات 38

المط قػة الػػأ  Bandelettes Fiscalesالػأ الشػػلالر الدػلي ية  Taux Multipliéمدػاافة 
وايػػػل المُصَػػػنّعة دػػػي المشػػػلو ات اللوجيػػػة الممتةلصػػػة مػػػف  الج ػػػوب أو مػػػف قصػػػب المػػػتل  

إيطاليػػا  دػػي جػػيف ةدػػعت المشػػلو ات اللوجيػػة المُصَػػنّعة مػػف العنػػب أو مةلفاتػػو  المُصَػػنّعة 
 .39  لمعدلات ط يعيةTypiquement Italiensالأ الطليقة اايطالية 

 المطمب الثاني: الإجراءات ذات الأثر المماثل لمقيود الكمية
Mesures d'Effet Équivalant à des Restrictions Quantitatives (MEERQ) 

مػػػػػػف اتفاقيػػػػػػة لومػػػػػػا الػػػػػػأ جظػػػػػػل جميػػػػػػج أشػػػػػػتاؿ القيػػػػػػود  83و  82نصػػػػػػت المػػػػػػواد  
  موا  الأ الصادلات أـ الػأ الػوالدات  ديمػا  ػيف Restrictions Quantitativesالتمية

الػػدوؿ الأادػػا  دػػي الاتجػػاد الأولو ػػي  و تػػ لؾ ااجػػلا ات  ات الأثػػل المماثػػؿ ليػػا تلّيػػا 
Mesures d'Effet Équivalent ددػػَ  اػػف  لػػؾ  و  يػػدؼ المػػماح لل دػػالج  ػػالع ول .

 Obstacles جلية تامة  ػيف الػدوؿ الأادػا   منػج الاتفػاؽ أشػتاؿ الجػواجز التقنيػة تلّيػا 

Techniques 40المط قة الأ ت ادلات التجالية ال ينية. 
 الكميةمفهوم الإجراءات ذات الأثر المماثل لمقيود : الفرع الأول

Signification Des MEERQ 
مػػػف اتفاقيػػػة لومػػػا أي تعليػػػؼ لمثػػػؿ ىػػػ ا النػػػوع مػػػف  82دػػػي الجقيقػػػة  لػػػـ تقػػػدـ المػػػادة 

لتجديػػػػػد ط يعػػػػػة  La Commissionااجػػػػلا ات  الأمػػػػػل الػػػػػ ي ددػػػػػج  اللجنػػػػة الأول يػػػػػة 
                                                 

37CJCE, 14 janvier 1981, SpA Vinal contre SpA Orbat, C/ Italie, aff. 46/80, Rec. 1981 p. 

00077. 
38CJCE, 27 février 1980, Régime fiscal des eaux-de-vie, C/ France, aff. 168/78 et 169/78, 

Rec. 2004, p.00347. 
39CJCE, 27 février 1980, Commission des Communautés européennes contre Royaume de 

Danemark Commission, aff. 171/78, Rec. 1980, p. 00447. 
40BERNARD René Christian, Les mesures d’effet équivalent au sens des articles 30 et 

suivants du Traité de Rome, R.T.D.E., 1968, p. 265-292. 
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القػادلة الػأ التػلثيل دػي التجػالة ال ينيػة. وقػد  Mesures Nationalesااجػلا ات الوطنيػة 
أو  Pratiques   منتيػػػأ الدقػػػة  الػػػأ أنيػػػا تػػػؿ ممالمػػػات ىػػػ ه ااجػػػلا اتالدػػػت اللجنػػػة 
أو أنظمػػػػػػػػػػػػػػة   Législationsإداليػػػػػػػػػػػػػػة  تشػػػػػػػػػػػػػػليعات  Recommandationsتوصػػػػػػػػػػػػػػيات 

Réglementations و الوطنية  ةاصة تلؾ التجالية و التقنية  تشجج الأ ت ني ميامة أ
 .41للت ادلات التجالية Comportement Restrictifملوتيات تقييدية 

أتثػل  MEERQ جلا ات  ات الأثل المماثؿ للقيود التميػةت دو ميمة تجديد مفيوـ لة
TEE الدػػلالب  ات الأثػػل المماثػػؿ لللمػػوـ الجملتيػػةصػػعو ة مػػف تلػػؾ المتعلقػػة  

  مّمػػا 42
الأولو ية معت لةً أف تػؿ تشػليج وطنػي  و  يفمل التعليؼ الوامج ال ي ت نتو مجتمة العدؿ

 .43أثػل مماثػؿ للقيػود التميػػةط يعػة تجاليػة يعيػؽ التجػالة  ػيف الػدوؿ الأادػا  ىػو  منزلػة 
 معنػػأ دػػلولة تمتػػج المنػػتج المُصَػػنّج دػػي دولػػة ادػػو  اامتانيػػات التمػػويقية  اتيػػا التػػي 

 .44يتمتج  يا المنتج الوطني دي  لد الامتيلاد
Effetsالػػػأ الممػػػتوى العملػػػي  يػػػتـ التلتيػػػز الػػػأ أثػػػل 

ىػػػ ه ااجػػػلا ات المتنواػػػة  45 
Variées   ًالػػػػػ ي لا يشػػػػػتلط  لواػػػػػو جػػػػػداSeuil  معينػػػػػاً  إ  يتفػػػػػي أف يتػػػػػوف قػػػػػادلاً الػػػػػأ

ف صػغل  . تػ لؾ لا تيػتـ المجتمػة  ا ليػة Même Minimeاادلال  الت ادلات ال ينيػة وا 
 ة ليػا التشػليج التجػالة ال ينيػة  دقػد تتػوف م اشػلةالتػي أاػاؽ مػف  Manièreأو الطليقػة 

Directe  أو ايػػػػػػػػػل م اشػػػػػػػػػلةIndirecte ًواقعػػػػػػػػػة دعليػػػػػػػػػا  Actuelle  ًأو مجتملػػػػػػػػػة لاجقػػػػػػػػػا
Potentielle

46. 
                                                 

41Directive de la Commission européenne du 22/12/69. 
42DAUSES Manfred A., Mesures d’effet équivalent à des restrictions quantitatives à la 

lumière de la jurisprudence de la Cour de justice des Communautés européennes, 

R.T.D.E., 1992, p. 607. Voir aussi, DANIELE Luigi, Réflexions d’ensemble sur la 

notion de mesures ayant un effet équivalent à des restrictions quantitatives, R.M.C., 

1984, p. 477. 
43CJCE, 11 juillet 1974, Procureur du Roi contre Benoît et Gustave Dassonville, 

C/Belgique, aff.8/74, Rec.1974, p.837. 
44CJCE, 20 février 1979, Rewe-Zentral AG contre Bundesmonopolverwaltung für 

Branntwein, C/ Allemagne, aff. 120/78, Rec. 1979, p. 00649. 
45CJCE, 1984, Commission c/.Italie, interdiction d’importer en Italie des autobus de plus 

de sept ans. CJCE, 6 mai 1988, République hellénique contre Commission des 

Communautés européennes, aff. 111/88 R, Rec. 1988, p. 02591 (quotas de 

commercialisation des produits pétroliers en Grèce. 
46CJCE, 11 juillet 1974, Procureur du Roi contre Benoît et Gustave Dassonville, 

C/Belgique, aff.8/74, Rec.1974, p.837. 
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  ااجلا ات  ات الأثل المماثؿ للقيود التمية: أشتاؿ أولا

Formes du MEERQ 

   شتؿ جلي  إمتانية اتةا  ااجلا   ي الأثل المماثؿ للقيد CJCEتُ يّف اجتيادات الػػ 
دػػي صػػولة إجػػلا  متعلػػؽ  ػػالمنتج تالمتونػػات  MEERQالتمػػي أشػػتالًا متعػػددة. يظيػػل الػػػػ 

Composition الامػػػػػـ  Appellation ودػػػػػج الع مػػػػػات  Étiquetage المػػػػػعل  prix  
Commercialisationأو التمػويؽ  Publicitéطليقػة اااػ ف 

مػف جانػب اةػل  قػد   .47
  ولقا ة مُ ػال  دييػا 48لةنتاج الوطني Promotionيلة  ى ا ااجلا  شتؿ داـ أو تجفيز 

Contrôles Zélésوايػػل م ػػللة 
Non-Intervention  واػػدـ التػػدةؿ والم ػػادلة 49

أو   50
 .51جتأ زيادة التتاليؼ المالية المفلودة الأ ال دالج الممتولدة
 MEERQ à l’Importationأ. ااجلا ات  ات الأثل المماثؿ للقيود التمية الأ الامتيلاد 

ليػ ه ااجػلا ات الػأ  Effets Restrictifsا ثػال التقييديػة مػف جيػث الأصػؿ  تتلتػز 
دػػي جعػػؿ الػػوالدات أتثػػل صػػعو ة  تاشػػتلاط الجصػػوؿ  MEERQالػػوالدات  إ  تمػػيـ الػػػػ 

  مما يؤةل امليػة وصػوؿ ال دػالج إلػأ Licence D’importation الأ إجازة ل متيلاد
ّـ دػػػي زيػػػادة مػػػعلىا  الأمػػػواؽ المجليػػػة ويزيػػػد دػػػي تلفػػػة وصػػػوليا إلػػػأ الممػػػتيلؾ  ومػػػف ثػػػ

                                                 
47BERR Jean-Claude, Le marquage d’origine obligatoire, une fausse bonne idée 

européenne, M.O.C.I., n° 1170, du 28 sept. 2006, p. 53-55. 
قياـ الجتومة  CJCE   ا  أدانت اؿMEERQقد تشتؿ الجم ت الداالية التي تموليا الجتومات صولة مف الػػ 48 

الدااية لامت داؿ ال دالج الأجن ية  تلؾ الوطنية والجد  ومف ثّـ    " ! Buy Irish "الايللندية  جملة تجت شعال 
 مف اجتياح ال دالج الأولو ية للموؽ الايللندية. 

CJCE, 24 novembre 1982, Commission des Communautés européennes contre Irlande, 

aff. 249/81, Rec. 1982, p. 04005. 
للدديا دةوؿ الوالدات لأم اب  MEERQأف م الغة الجتومة الفلنمية دي اللقا ة مف ق يؿ الػػ  CJCEادّت الػػ 49 

 يمتف تجاوزىا. دي ى ا انظل:  Irrégularités Non Substantiellesقانونية ايل جوىلية 
CJCE, 10 mars 1983, Syndicat national des fabricants raffineurs d'huile de graissage et 

autres contre Groupement d'intérêt économique "Inter-Huiles" et autres, C/ France, 

aff. 172/82, Rec. 1983, p. 00555. 
ناع   دالامتActe Positif لا يشتلط دي الاجلا   ي الأثل المماثؿ للقيد التمي أف يتوف يلة  صولة القياـ  عمؿ 50

 Guerre. الأ م يؿ المثؿ  ديما يعلؼ  جلب الفلاولة MEERQ عمؿ يمتف أف يشتؿ  Abstentionاف القياـ 

De La Fraise ّشتً  مف الػػ    ادMEERQ  تقااط الجتومة الفلنمية اف لدع أاماؿ النيب والتةليب التي
 تعلض ليا الشاجنات اايطالية واام انية  ملاة ودعالية.

51CJCE, 7 février 1984, Duphar BV et autres contre État néerlandais, C/ Pays-Bas, aff. 

238/82, Rec. 1984, p. 00523. 
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النيػػالي. قػػد تظيػػل ىػػ ه ااجػػلا ات أيدػػاً دػػي صػػولة شػػلوط تمػػويقية أو إنتاجيػػة  اليػػات 
 .53  لقا ة صجية52تمعيل 

المط قػة تط يقػاَ جصػلياَ الػأ ال دػالج الوطنيػة أف مف جانب اةل  يمتػف لةجػلا ات 
. مػػف  لػػؾ الػػأ مػػ يؿ المثػػاؿ المػػنر والميػػزات التػػي تقػػدميا الجتومػػات MEERQتشػػتؿ 

  والتمػػػػػػػػػػػيي ت ااا نيػػػػػػػػػػػة Pécuniaireلمنتجاتيػػػػػػػػػػػا الوطنيػػػػػػػػػػػة تالممػػػػػػػػػػػاادات الماليػػػػػػػػػػػة 
Publicitaire أو  اجتتػػػػػال  عػػػػػض تمػػػػػمياتDénomination Spécifique  وجصػػػػػلىا

 نتجات الوطنية. الم
مةتلفػػػػػػة  ااجػػػػػػلا ات المط قػػػػػػة ودػػػػػػؽ اليػػػػػػات MEERQددػػػػػػَ  امّػػػػػػا مػػػػػػ ؽ  تشػػػػػػتؿ 

Applicables de Manières Différentes   الػأ المنتجػات الممػتولدة و تلػؾ الوطنيػة
اندما يفدي الاةت ؼ دي المعاملة إلأ تفديؿ المنتج الوطني. تما ىي الجالة  النمػ ة 

يعتمػػػػد نظػػػػاـ لتجديػػػػد  ا  Prix Minimumsل الأدنػػػػأ الػػػػأ ااجػػػػلا ات المجػػػػددة للمػػػػع
Régime De Fixation  المػػعل يةتلػػؼ  ػػاةت ؼ المنػػتج  جمػػب ىػػؿ وطنيػػا أـ أجن يػػا
 للأوؿ الأ جماب الثاني. Avantagesمانجة مزيدا مف الميزات 

 MEERQ à l’ Exportationب. ااجلا ات  ات الأثل المماثؿ للقيود التمية الأ التصديل 
دػػي الػػوالدات  إ  افّ الصػػادلات تشػػتؿ أيدػػاً  MEERQلا يمتػػف جصػػل تط يقػػات الػػػػ 

 يلػػة منامػػ ة لمزيػػد مػػف ىػػػ ه التط يقػػات. دػػي الواقػػج  قػػد تمػػػعأ الػػدوؿ إلػػأ تػػلميف  عػػػض 
الامتيازات انتاجيا الوطني وأمواقيا المجلية الأ جماب إنتاج الدوؿ الشلتا  والت ادلات 

إجػلا   ي أثػل مماثػؿ للقيػد التمػي  الممػتوى العملػي  اػدّت  منزلػة. الػأ 54التجالية معيا

                                                 
52CJCE, 24 novembre 1993, Procédure pénale contre Bernard Keck et Daniel Mithouard, 

C/ France, Affaires jointes C-267/91 et C-268/91, Rec. 1993 page I-06097 

(l’interdiction de la revente à perte en France). Voir aussi, CJCE, 27 juin 1996, 

Procédure pénale contre Rémy Schmit, C/ France, aff. 240/95, Rec. 1996, p. I-03179 

(validation de l’obligation de fermeture les dimanches et jours fériés car elle concerne 

tous les produits et tous les opérateurs). 
53IYNEDJIAN Marc, L ’Accord de l’Organisation Mondiale du Commerce sur 

l’application des mesures sanitaires et phytosanitaires. Une analyse juridique, Paris, 

Ed. L.G.D.J., 2002, p.11. Voir aussi, CJCE, 18 octobre 1979, Procureur général contre 

Hans Buys, Han Pesch et Yves Dullieux et Denkavit France SARL, C/ France, aff. 

5/79, Rec. 1979, p. 03203. 
54CJCE, 8 novembre1979, P.B. Groenveld BV contre Produktschap voor Vee en Vlees, C/ 

Pays-Bas, aff. 15/79, Rec. 1979, p. 03409. 
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التشليعات الفلنمية الناظمػة لعمػؿ الأشػةاص والمؤممػات المػلةص ليػـ  الأ الصادلات
 جمج الزيوت الممتعملة وتدويلىا  والملزمػة ليػـ  آاػادة معالجػة تلػؾ الزيػوت دػي منشػلتيـ 

 .55الةاصة وادـ تصديلىا إلأ ةالج ال  د
  اً:  ةصالص ااجلا ات المماثلة للقيود التميةثاني

Caractéristiques de MEERQ 

قيداً ايل صلير  ؿ مقنعػاَ  MEERQتتدمف معظـ التشليعات التي يمتف وصفيا  ػػ 
Restriction Déguisée دقيػػاـ المػػلطات ال ليطانيػػة  الػػأ مػػ يؿ المثػػاؿ   منػػج امػػتيلاد  

إجػػلا اً  CJCEلجػػوـ الػػديؾ اللومػػي لمػػدة مجػػددة  وق يػػؿ أايػػاد المػػي د  اػػدّ مػػف ق ػػؿ الػػػػ 
ممػػػاثً  للقيػػػد التمػػػي الػػػأ اػػػدّ أف اايتػػػو الجقيقػػػة اتجيػػػت نجػػػو تفدػػػيؿ امػػػتي ؾ المنػػػتج 

 .56مالي المتدللالمجلي الأ جماب منتجات الجال الايللندي الش
 Discriminationلتمييػػػػػز تعمػػػػػفي اال ػػػػػاً مػػػػػا تشػػػػػتؿ التشػػػػػليعات الوطنيػػػػػة ومػػػػػيلةً 

Arbitraire  يُفدػػػػؿ المنػػػػتج الػػػػوطني الػػػػأ الممػػػػتولد. دجظػػػػل اااػػػػ فPublicité  اػػػػف
العامة يمتف أف  Protection De La Santéالمشلو ات التجولية الم لل  جماية الصجة 

ط المنتجػػػات الممػػػتولدة المماثلػػػة لمنتجػػػات وطنيػػػة انػػػدما يمػػػتيدؼ دقػػػ MEERQيشػػػتؿ 
 Fabricationلا مػػػػف جيػػػػث الصػػػػنج  Consommationمشػػػػا ية مػػػػف جيػػػػث الامػػػػتي ؾ 

 ممموح ليا  ااا ف.
 Traitementدػػي الجػػالات المعاتمػػة  لا يمتننػػا القػػوؿ افّ ايػػاب المعاملػػة التمييزيػػة 

Discriminatoire لا   ي الأثػل المماثػؿ للقيػد يعني   لي جاؿ مف الأجواؿ  ايػاب ااجػ
التمػػي. دػػالالتزاـ المفػػػلوض الػػأ المنتجػػػات  دػػلولة مطا قتيػػا للمعػػػاييل والقوااػػد التقنيػػػة 

Règles Techniques  للدولػػة الممػػتولدة  يمثػػؿMEERQ  تونػػو يلػػزـ المنػػتج الممػػتولد
دػػي ىػػ ا الصػػدد اػػدّت مجتمػػة  .57الػػأ القيػػاـ  عمليػػة تتيػػؼ متلفػػة مػػج الأنظمػػة الداةليػػة

الزامػػو الممػتولدات مػػف المػػواد الغ اليػػة  MEERQالعػدؿ الأولو يػػة التشػػليج ال لجيتػي تػػػػ 

                                                 
55CJCE, 10 mars 1983, Syndicat national des fabricants raffineurs d'huile de graissage et 

autres contre Groupement d'intérêt économique "Inter-Huiles" et autres, C/ France, 

aff. 172/82, Rec. 1983, p. 00555. 
56CJCE, 31 janvier 1984, Commission des Communautés européennes contre Royaume-

Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, aff. 40/82, Rec. 1984, p. 00283. 
57MATTERA Alfonso, Libre circulation des marchandises et articles 30 à 36 du Traité 

C.E.E., R.M.C., 1976, p. 500-521.  
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الوطنيػة  الػأ الػلاـ  Services D'inspectionودػج لقػـ إشػعال إدالة التجػلي الصػجي 
 الأولو ػي  إلا  الػأ تػؿ مػف المنتجػيف ال لجيتػي و توف ىػ ا ااجػلا  مط قػاَ الػأ جػد مػوا

تعيػؽ وتػؤةل دةػوؿ الأةيػل إلػأ  des Frais Supplémentairesأنػو يولػد أا ػا  إدػادية 
الموؽ ال لجيتية  ةاصة إ ا ما المنػا  ػلف ىػ ا الػلقـ لا يجمػؿ أي قيمػة إا ميػة إدػادية 

 Prix Tropمعل منةفض جداً  Fixation.  المثؿ  دآف تجديد 58يمتف أف تفيد الممتيلؾ

Bas  د مػػيجد مػػف الػػوالدات إ  افّ الممػػتولديف يتجملػػوف أا ػػا  و لمنػػتج وطنػػي أو ممػػتول
تقلػػػيص ىػػػامب ل ػػػر  يػػػج  نفقػػػات إدػػػادية  لعػػػؿ أ مػػػطيا نفقػػػات النقػػػؿ الةػػػالجي  ومػػػف ثػػػ ّـ

المنتج الممتولد. مف ىنا أديف تجديد الجتومة الفلنمية لأمعال مادة ال نزيف دػي مجطػات 
تػلوؿ الفلنمػية. دػي المقا ػؿ  الوقود ال ي صب دي مصلجة منتجي المادة دػي مصػادي ال 

الػأ مزيػد مػف الػوالدات  Prix Trop Hautلا يشػجج تجديػد ممػتوى ملتفػج جػداً للأمػعال
 التي متجلـ مف  عض الميزات النواية التي تزيد مف قدلتيا التنادمية.  

أتثػػػل ممػػػا  Restrictiveأةيػػػلاَ  مػػػف الدػػػلولي ألا تتػػػوف ااجػػػلا ات الوطنيػػػة تقييديػػػة 
لا ا .  معنأ اةل  يجػب أف Déguiséeدّت  لؾ نوااً مف القيود التمية المقنعة ين غي  وا 

الملاد إنجازىا. الأ م يؿ المثاؿ   Objectifsتتوف ى ه ااجلا ات متنام ة مج الأىداؼ 
انػدما تشػتلط ااجػلا ات  MEERQيمتف لاشػتلاط امػتةداـ لغػة  لػد الامػتيلاد أف يشػتؿ 

   ججػة Supplémentaires Obstacles Linguistiqueا الوطنية قيوداً لغويةً م الغػاً دييػ
. ا  يمتػف أف توصػؼ ىػ ه القيػود Protection Des Consommateursجمايػة الممػتيلؾ

 لنيػػػا ايػػػل متنامػػػ ة وجمايػػػة الممػػػتيلؾ انػػػدما لا يطلػػػب الػػػأ المنتجػػػيف المجليػػػيف الالتػػػزاـ 
ال جػث دػي إمتانيػة  Notion De La Proportionnalitéيمتداي مفيوـ التنامػب   59 يا

للت ػػادلات التجاليػػة. ومػػف  ػػاب  Moins Restrictif لػػوغ اليػػدؼ  اتػػو  ومػػيلة أقػػؿ تقييػػداً 
أولأ ألا يتوف اليدؼ المنشود مف ااجلا  قد تجقؽ دعلياً دي ملجلة ما قة.  الامتناد إلأ 
ة  لؾ لأت المجتمة الأولو ية دي ادـ دلولة الفجوصات اادادية التي تشػتلط الجتومػ

الألمانيػػػة إنجازىػػػا الػػػأ ألادػػػييا  الػػػأ الػػػلاـ مػػػف قيػػػاـ دولػػػة التصػػػديل  امػػػتيفا  شػػػلوط 

                                                 
58CJCE, 16 novembre 2000, Commission des Communautés européennes contre 

Royaume de Belgique, C/ Belgique, aff. C-217/99, Rec. Rec.2000, p. I-9485. 
59CJCE, 03 juin 1999, Colim NV contre Bigg's Continent Noord NV, aff.33/97, 

C/Belgique, Rec., 1999. p. I-03175. 
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المطلو ة  وادّت تصػلؼ المػلطات الألمانيػة  Contrôle Sanitaireاللقا ة الصجية تلّيا 
 .60 نزلة اجلا   ي أثل مماثؿ للقيد التمي

 لمقيود الكمية الفرع الثاني: بعض الاستثناءات عمى الإجراءات ذات الأثر لمماثل
Dérogations à l'Interdiction des MEERQ 

التػػػي تمػػػمر  تط يقػػػات  Exceptionsاػػػادةً مػػػا تق ػػػؿ التشػػػليعات  عػػػض الامػػػتثنا ات 
 Nonمجػػدودة للقيػػود التميػػة. دػػااجلا ات الوطنيػػة المل يػػة لدػػلولات  ايػػل اقتصػػادية 

Économiques تةلج اػف نطػاؽ تط يػؽ الػػػ  MEERQىػ ا الامػتثنا  يجػد ت ليػله  . مثػؿ
دػػي أف لتػػؿ دولػػة ادػػو الجػػؽ دػػي الػػدداع اػػف مصػػالجيا الوطنيػػة التػػي تػػلى أنيػػا ايػػل 

ّـ تػػػـ تتييػػػؼ العديػػػد مػػػف Insuffisamment Protégéمجميػػػة  الشػػػتؿ التػػػادي  . ومػػػف ثػػػ
ااجػػلا ات الوطنيػػة الػػأ أنيػػا لا تشػػتؿ االقػػاً أمػػاـ جليػػة ا ػػول ال دػػالج إ ا مػػا تػػـ ت نييػػا 

  Ordre Public  والنظػاـ العػاـ Moralité Publiqueيعة جمايػة ا داب العامػة تجت  ل 
Sécurité Publiqueوالأمػف العػاـ 

Protection De La Santé  والصػجة العامػة 61
62  

Enivrementوال يلػة 
 Vie Des Personnes Et Des   وجيػاة الأشػةاص و الجيوانػات63

Animaux
Trésors Nationaux  والأمػػػواؿ العامػػػة 64

والملتيػػػة الصػػػنااية والتجاليػػػة  65

                                                 
60CJCE, 08 novembre 1979, Firma Denkavit Futtermittel Gmbh contre Den Minister Für 

Ernährung, C/ Allemagne, aff. 251/78, Rec., p. 3369 
61CJCE, 10 juillet 1984, Campus Oil Limited et autres contre Ministre pour l'Industrie et 

l'Énergie et autres, C/Italie, aff.72/83, Rec. 1984, p. 2727. 
أيدت المجتمة الأولو ية ااجلا ات المتة ة الأ ممتوى الاتجاد الأولو ي القادية  جظل تصديل لجوـ الأ قال  62

Viande Bovine  يللندا  اتجاه  قية دوؿ المجمواة  و لؾ تآجلا  اجتياطي لجماية الصجة مف تؿ مف إنتلتلا وا 
 :  دي ى ا انظلVache Folleالعامة مف ادة جنوف ال قل 

CJCE, 5 mai 1998, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord contre 
Commission des Communautés européennes « Vache Folle », aff.180/96, Rec. 1998, 
p. I-02265. CJCE, 1991, A.P.E.S.A. 

تما ىو الجاؿ  النم ة الأ التشليعات الدنمالتية الملزمة للمنتجيف  تع لة المشلو ات دي ا وات قا لة للتدويل  63
Emballages Recyclables:انظل . 

CJCE, 20 septembre 1988, Royaume d'Espagne contre Conseil des Communautés 
européennes, C/ Danemark aff. 203/86, Rec. 1988, p. 04563. 
64CJCE, 3 décembre 1998, Ditlev Bluhme, C/ Danemark, aff. 67/97, Rec. 1998, p. I-

08033. 
65CJCE, 23 novembre 1978, Regina contre Ernest George Thompson, Brian Albert 

Johnson et Colin Alex Norman Woodiwiss, C/ Royaume-Uni, aff.07/78, Rec. 1978, p. 

02247. 
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Propriété Industrielle Et Commerciale
  CJCEمػف جانػب اةػل  ااتلدػت الػػػػ . 66

 جػػؽ الػػدوؿ دػػي ت نػػي أي إجػػلا   ي أثػػل مماثػػؿ للقيػػود التميػػة دػػي معػػلض مػػعييا لزيػػادة 
  ومصػداقية التجػوي ت التجاليػة ودػماف Contrôles Fiscauxدااليػة اللقا ػة الدػلي ية 

Prétexte  شليطة ألا تتوف مجلد  ليعة واىية 67جماية الممتيلؾ
68 . 

تلاقػػب مجتمػػة العػػدؿ الأولو يػػة امػػتةداـ الػػدوؿ الأادػػا  ليػػ ا النػػوع مػػف الامػػتثنا ات  ا  
 ػػيف الامػػتثنا  والمنفعػػة العامػػة  إ   Rapport Directتقػػوـ  ػػالتجقؽ مػػف قيػػاـ الع قػػة الم اشػػلة 

يجب أف يشتؿ ت ني ى ا ااجلا  الامتثنالي دلولة ملجػة لجمايػة المصػلجة العامػة.  الامػتناد 
قػػلالات الجتومػػة ال لجيتيػػة التػػي  CJCEإلػػأ قيػػاـ ىػػ ا النػػوع مػػف الع قػػة الم اشػػلة لػػـ تتيػػؼ الػػػػ 

  و لػػؾ لت ليػػل MEERQق يػػؿ الػػػػ  تجظػػل إدةػػاؿ النفايػػات إلػػأ ااقلػػيـ الػػوطني الػػأ أنيػػا مػػف
 .69الملطات ال لجيتية ى ا النوع مف الجظل  دلولات جماية ال يلة

تمػػا ىػػو الجػػاؿ  النمػػ ة الػػأ ااجػػلا ات  ات الأثػػل المماثػػؿ للقيػػد التمػػي  يشػػتلط دػػي 
يػتـ ت نػي الامػتثنا  دػي  قاقات والدلولات المػلاد تلمينيػا.الامتثنا ات التنامب مج الامتج

لات المصلجة العامة  ا  افّ أي تجاوز يمتف لصده الأ ى ا الممتوى يممر جدود دلو 
ّـ تلتػزـ الػدوؿ  اةتيػال ااجػلا  الأقػؿ MEERQ آاادة تتييؼ الامتثنا  الأ أنو  . ومػف ثػ

. يتطلػػػػػب التجقػػػػػؽ مػػػػػف تػػػػػوادل انصػػػػػل التنامػػػػػ ية 70دػػػػػللاً الػػػػػأ جليػػػػػة ا ػػػػػول ال دػػػػػالج
Proportionnalité  دػػي ااجػػلا  الػػوطني الأةػػ   الجمػػ اف مجمواػػة مػػف العناصػػل. الػػأ

 Autorisationمػػػػ يؿ المثػػػػاؿ  انػػػػد اشػػػػتلاط الجصػػػػوؿ الػػػػأ تػػػػلةيص إدالي ممػػػػ ؽ 

Administrative Préalable  لا  ػػدّ مػػػف تػػػوف مػػنر ىػػػ ا التػػػلةيص قالمػػاً الػػػأ معػػػاييل
معلودػػػة   Non Discriminatoires  ايػػػل تمييزيػػػة Critères Objectifsمودػػػواية 

  وألا يجقؽ ى ا التلةيص الغايات  اتيا التػي يمتػف Connus À l'Avance شتؿ مم ؽ 
 .71أف تؤمنيا اللقا ة الجملتية المنجزة دي ملجلة ما قة

                                                 
66 Art30. du traité de Rome 1957. 
67CJCE, 20/02/1979, Cassis de Dijon, aff. 120/78, Rec., p. 00649. 
68CJCE, 5 décembre 2000, Ministère public contre Jean-Pierre Guimont, aff. C-448/98, 

Rec.2000, p. I-10663. 
69Commission c/ Belgique, 09/07/92. 
70CJCE, 22 octobre 1998, Commission des Communautés européennes contre République 

français e, « Foie gras », aff. 184/96, Rec. 1998, p. I-06197. 
71CJCE, 22 janvier 2002, Canal Satélite Digital SL contre Administración General del 

Estado, aff. 390/99, Rec.2002, p.-00607. 
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تشتلط معظـ التشليعات الناظمة للتجمعات الاقتصادية الػأ الػدوؿ الأطػلاؼ اا ػ غ 
تعيػػؽ جليػػة ا ػػول ال دػػالج   شػػتؿ اػػف أشػػتاؿ ااجػػلا ات الوطنيػػة تلّيػػا التػػي يمتػػف أف 

م اشػػل أو ايػػل م اشػػل  مػػوا  تعلػػؽ الأمػػل  جظػػل اػػاـ   ػػلدض مػػنر تػػلاةيص أو جتػػأ 
. مػػػػػػػف ال ػػػػػػػدييي أف ىػػػػػػػ ه الشػػػػػػػفادية 72 تعػػػػػػػديؿ  عػػػػػػػض مواصػػػػػػػفات أو نمػػػػػػػا ج المنتجػػػػػػػات

Transparence  دي ت ني ااجلا ات الوطنية تميؿ   شتؿ أو  ػخةل  معالجػة المشػت ت
 ا اند تفعيؿ م دأ جلية ا ول ال دالج. التي يمتف مواجيتي

 الفرع الثالث: إبعاد الحواجز التقنية
Élimination des Barrières Techniques 

دػػي الواقػػج  لا يمتػػف جصػػل معوقػػات تجليػػل ا ػػول ال دػػالج  ػػالقيود الماديػػة أو جتػػأ 
جقيقػػػة الأمػػػل  يمتػػػف للتشػػػليعات  ات الطػػػا ج التقنػػػي أف تشػػػتؿ مػػػا يشػػػ و  الدػػػلي ية. دػػػي

القيود التمية الأ الت ػادلات التجاليػة. يُػلاد  القوااػد التقنيػة  اػادةً  النصػوص التشػليعية  
منػتج أو نػوع  Commercialisationالتنظيمية أو جتأ ااداليػة القػادلة الػأ منػج تمػويؽ 

مجمواػػة مػػف الةصػػالص الواجػػب توادلىػػا دػػي المنػػتج مػػف المنتجػػات اػػف طليػػؽ تجديػػده ل
. يمتػػػف تتييػػػؼ ىػػػ ه 73جتػػػأ يل ػػػي مجمواػػػة مػػػف المتطل ػػػات تجمايػػػة الممػػػتيلؾ أو ال يلػػػة

اندما تجعؿ  الػأ مػ يؿ المثػاؿ  مػف تمػويؽ منػتجٍ ممػتولدٍ  MEERQالقوااد الأ أنيا 
تٍ وتتػاليؼ لفلدػيا نفقػا Plus Coûteuseأو أتثػل تلفػةً  Plus Difficileأتثػل صػعو ةً 

تمػػتداييا امليػة تغليػػؼ  لػػؾ المنػتج  طليقػػة ةاصػػة  Frais Supplémentairesإدػاديةٍ 
Emballages Spéciaux. 

انػػػد إزالػػػة الجػػػواجز الجملتيػػػة دػػػي أي تجمػػػج اقتصػػػادي تشػػػلع الػػػدوؿ الأطػػػلاؼ تلغػػػي 
 Contrôlesواللقا ة الأ الجدود  Formalités Douanières عض ااجلا ات الجملتية 

Aux Frontières الأمػػل الػػ ي يزيػػد مػػف أىميػػة القوااػػد التقنيػػة نظػػلاً لاجتفاظيػػا  قػػدلتيا  
الػأ تقييػد ا ػػول ال دػالج. دػي الجقيقػػة  تتعػدد ىػػ ه الجػواجز و تتنػوع تنواػػاَ ت يػلاَ  الأمػػل 
ال ي يتطلب معو تعدد وتنوع أشتاؿ وصول التدةؿ الغاليا. اادةً ما تنطلػؽ الجيػود مػف 

                                                 
72Décision n° 3052/95/CE du Parlement et du Conseil du 13 décembre 1995. 
73Règlement (CE) 764/2008 du Parlement européen et du Conseil du 9 juillet 2008 

établissant les procédures relatives à l'application de certaines règles techniques 

nationales à des produits commercialisés légalement dans un autre État membre, JO L 

218/29 du 13.8.2008. 

http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexplus!prod!DocNumber&lg=fr&type_doc=Decision&an_doc=1995&nu_doc=3052
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   معنػأ Principe de la Reconnaissance Mutuelleؼ المشػتلؾ تفعيػؿ م ػدأ الااتػلا
. 74أف تؿ دولة ادو تعتلؼ  جؽ منتجات  قية الػدوؿ الأادػا   ػدةوؿ مػوقيا الوطنيػة

ددَ  اف  لؾ تلتػزـ الػدوؿ الأادػا   ػآ  غ القػالميف الػأ إدالة التتتػؿ الاقتصػادي اػف 
ا يمػااد الػأ تجنػب ظيػول اوالػؽ نيتيا إجػلا   عػض التعػدي ت الػأ القوااػد القنيػة  ممػ

  الػػأ الممػػتوى العملػػي  لا يمتننػػا اػػدّ تفعيػػؿ م ػػدأ الااتػػلاؼ المشػػتلؾ 75جملتيػػة جديػػدة
 . 76ومليةً تاديةً لتلميف ا ول تامؿ وجل لل دالج
تنمػػػػػػػػيؽ الػػػػػػػػأ الممػػػػػػػػتوى التشػػػػػػػػليعي  إنجػػػػػػػػازتتطلػػػػػػػػب مواجيػػػػػػػػة مثػػػػػػػػؿ ىػػػػػػػػ ا الواقػػػػػػػػج 

Harmonisation Législative  يتجػدد إطػاله دػي تنمػيؽ الدػلولات المتعلقػة  الصػجة  
 الأمف و جماية ال يلػة  ولا يةػوض دػي التفاصػيؿ التقنيػة النوايػة الدقيقػة.  ةصػوص ىػ ه 

معاييل تقنية مشتلتة تط ػؽ الػأ الت ػادلات التجاليػة  ػيف  إنجازالأةيلة يجب العمؿ الأ 
ادـ إدماح المجاؿ أمػاـ تط يػؽ   و ف ثّـ 77الدوؿ الأادا   تؤمط ليا منظمات مشتلتة

ااقة تجليل الت ادلات.  المعاييل الوطنية المتنواة والمتغايلة التفيلة  تقييد المنتجيف وا 
أةيػػػلاً  مػػػف المق ػػػوؿ دػػػي التجمعػػػات الاقتصػػػادية الت ػػػلى ت نػػػي اليػػػات تمػػػمر  التػػػدةؿ 

يػة ا ػول لجل  Atteintes Gravesالعاجؿ والفعاؿ لتصجير أوداع قد تشتؿ تيديداً جدياً 
  يمػتيدؼ ىػ ا النػوع مػف التػدةؿ المػليج القيػود التػي تتعػالض وتجليػل التجػالة 78ال دالج

أو  الامتنػػػاع اػػػف  لػػػؾ  Actionال ينيػػػة مػػػوا  تعلقػػػت  قيػػػاـ جتومػػػة الدولػػػة المعنيػػػة  عمػػػؿ 
Inaction يمتػػف ت ليػػل اللجػػو  إلػػأ ىػػ ه الومػػيلة دػػي دػػلولة تجنػػب الاةػػت لات الت يػػلة .

Perturbation Grave  الػػػأ ممػػػتوى تجليػػػل تجػػػالة ال دػػػالج واادػػػلالDommage 

Sérieux  مصػػػالر الأدػػػلاد  ا  يعمػػػؿ التػػػدةؿ ا نػػػي الػػػأ إيقػػػاؼ امػػػتملالية  اتمػػػاع تلػػػؾ 
 الاةت لات والأدلال أو تعالديا. 

                                                 
 جتلاـ تصنيج ى ه المنتجات أو تمويقيا للقوااد المجلية المتعلقة  آجلا ات التصنيج وتقاليده.مف الدلولي ا  74

75La directive 98/34 du 22 juin 1998.  
76MASCLET Jean Claude, L’élimination des entraves techniques dans les échanges 

intracommunautaires de marchandises, D.P.C.I., vol. 15, 1989, p. 9-33. 
اللجنة الأولو ية للمعايلة الأ الممتوى الأولو ي  يوجد ث ث منظمات متةصصة دي ى ا الشلف   دايةً    77

Comité Européen de Normalisation (CEN)  ات التةصص العاـ  ومف ثـ الػػ CENELEC 
 Institut Européen de Normalisation des المتةصص دي الشؤوف التيل الية واالتتلونية  وأةيلاً  الػ 

Télécommunication- ETSI .المتةصص دي قطاع الاتصالات 
78Règlement (CE) n° 267/98 du Conseil, du 7 décembre 1998, JO. L 337 du 12.12.1998 
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 :الخاتمة
دػػي نيايػػة المطػػاؼ لا ػػدّ لنػػا مػػف تجديػػد أفّ إشػػتالية  جثنػػا تظيػػل  وتظيػػل دقػػط  انػػد 
دةوؿ اتفاؽ شلاتة اقتصػادية دوليػة جيػز التنفيػ   ا  يمػعأ الشػلتا  لتعػويض الػنقص دػي 
مػػػوالدىـ الماليػػػػة أو جتػػػػأ الجفػػػاظ الػػػػأ ممػػػػتوى الجمايػػػة الاقتصػػػػادية الأمثػػػػؿ لمنتجػػػػاتيـ 

ألض الواقج دي صولة أنظمة قانونية تممر  توليػد الأثػل الوطنية. ى ا المعي يتلجـ الأ 
 المالي أو الجمالي  اتو ال ي يمتف لللمـ الجملتي أو للقيد التمي أف يولده.

مػػػف جيػػػث الم ػػػدأ  لا تجػػػلـ اتفاقيػػػات الشػػػلاتة الاقتصػػػادية الأطػػػلاؼ مػػػف مػػػلطتيا دػػػي 
ت قػأ مقيػدة  دػلولة دلض اقتطااات مالية داةلية.  يد أف ممالمة ى ه المػطلة المػيادية 

ّـ مػيجتّـ Neutralité De La Fiscalitéملااػاة جياديػة الاقتطػاع المػالي الػوطني . ومػف ثػ
الػػػأ الفليدػػػة الماليػػػة الداةليػػػة أف تمػػػط ال دػػػالج المشػػػتلتة دػػػي الصػػػفات والةصػػػالص 

 والط يعػػػػػة جميعيػػػػػا  ممػػػػػا يعنػػػػػأ جظػػػػػلاً لنػػػػػوايف مػػػػػف ااجػػػػػلا ات الماليػػػػػة: التمييزيػػػػػة 

Discriminatoires  والجماليةProtectionniste دي العموـ  لا تجظل مشاليج الشلاتة .
واللمػوـ التعويدػية  Droits Antidumping الاقتصػادية تط يػؽ لمػوـ متادجػة اااػلاؽ 

Compensateurs  أو اللمػػػػوـ المفلودػػػػة دػػػػي مقا ػػػػؿ ةػػػػدمات مقدمػػػػة دعليػػػػاً   وااتػػػػاوات
 نتاج الوطني.شليطة ألا تمتعمؿ توميلة لجماية ايل م اشلة لة

مػػف جانػػب اةػػل  اػػادة مػػا تجظػػل الاتفاقػػات ت نػػي تشػػليعات داةليػػة  ات طػػا ج تمػػي 
وااية جمالية  تتلػؾ التػي تجػدد تميػاً إمتانيػة ةلػط  تجويػؿ أو امػتعماؿ  عػض المنتجػات 
 صولة تج ل المنتجيف المجلييف الأ إدةاؿ نم ة معينة مف العناصل الوطنية المنشل دػي 

ط يعػػػة الجػػػاؿ  تقيػػػد ايػػػل صػػػلير  ػػػؿ مقنػػػج  يمتػػػف لةجػػػلا   ي الأثػػػل المنػػػتج النيػػػالي.  
دة تتلػػػؾ المتعلقػػػة  متونػػػات المنػػػتج  امػػػمو  المماثػػػؿ للقيػػػد التمػػػي أف يتةػػػ  أشػػػتالًا متعػػػد

   طليقة ااا ف انو أو التمويؽ لو وايل  لؾ التثيل.ا ماتو  معله
  الػأ ااجػلا ات  ات أةيلاً  لا تقتصل صول تقييد جلية ا ول ال دالج  ػيف الشػلتا

الأثل المماثؿ لللمـ الجملتي أو تلؾ  ات الأثل المماثؿ للقيود التمية  دػي جقيقػة الأمػل  
يمتف للتشليعات  ات الطا ج التقني أو الفني أف تؤدي دولاً مل ياً جػداَ دػي تجليػل التجػالة 

 ال ينية دي تجمج اقتصادي دولي.
عػػػض الدػػػلولات أو المتطل ػػػات  ات دػػػي مقا ػػػؿ مػػػا مػػػ ؽ تلػّػػو  تجػػػت دػػػغط تل يػػػة  

الطػػا ج الػػوطني أو المجلػػي  التػػي قػػد تشػػػتؿ االقػػاً لتجليػػل تجػػالة ال دػػالج  يمتػػف ت ليػػػل 
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 عػػض التشػػليعات الياددػػة لجمايػػة النظػػاـ العػػاـ  ا داب العػػاـ  المػػتينة العامػػة ... الػػ . 
جػػػواؿ  ايػػػل أف ىػػػ ه النػػػوع مػػػف الجظػػػل أو التقييػػػد لا يجػػػوز أف يشػػػتؿ   ػػػلي جػػػاؿ مػػػف الأ

 وميلةً للتمييز أو قيداً مقنعاً لجلية التجالية  يف الأطلاؼ. 
تددعنا تلؾ الجقالؽ والنتالج القانونية تلّيا إلػأ أف نوصػي  ػاللجوع إلػأ مفيػوـ مجتمػة 
العدؿ الأولو ية لةجلا ات  ات الأثل المماثؿ لللمػـ الجملتػي أو القيػد التمػي تلجػد أىػـ 

. مػج المصادل التي يمتف اللتوف إلي يػا لتػلميف تػلطيل قػانوني دقيػؽ ومتطػول ليػ ا المفيػوـ
ملاااة دلولة العمؿ الأ تجديد الملجج القدالي الػوطني صػاجب الولايػة والاةتصػاص 

  النظل دي مثؿ ى ا النوع مف المنازاات. 
تمػااد شػفادية ااجػلا ات الوطنيػة دػي تقلػػيص ججػـ ااشػتالات التػي يمتػف مواجيتيػػا 

لاتة جيػػػز التنفيػػػػ . ويػػػداـ ىػػػػ ا الجيػػػد قيػػػػاـ الشػػػليؾ  ػػػػآ  غ  قيػػػػة انػػػد دةػػػػوؿ اتفػػػاؽ الشػػػػ
الأطلاؼ اف أشتاؿ ااجلا ات الوطنية تلّيا التػي يمتػف أف تعيػؽ جليػة ا ػول ال دػالج  
مػػوا   شػػتؿ م اشػػل أو ايػػل م اشػػل  تػػالجظل أو لدػػض مػػنر التػػلاةيص أو جتػػأ تعػػديؿ 

ؿ م ػػدأ الااتػػلاؼ المشػػتلؾ  ا  المواصػػفات أو النمػػا ج. يقػػود نجػػاح ىػػ ه الفتػػل إلػػأ تفعيػػ
يعتلؼ تؿ ادو دي الاتفاؽ  جؽ منتجات الشليؾ  دةوؿ موقو الوطنية مج تعيده  عدـ 

 ت ني إجلا ات جديدة ق ؿ إ  غ إدالة التتتؿ الاقتصادي.
لاشؾ ديو أف التنميؽ الأ الممتوى التشليعي يعدّ مف أماميات نجاح ىػ ا النػوع  مما

مف التجالب الاقتصادية الدولية  ةاصػة دػي المجػالات المتعلقػة  دػلولات النظػاـ العػاـ  
والصػػجة العامػػة  والأمػػف العػػاـ وجمايػػة ال يلػػة. مثػػؿ ىػػ ا الجيػػد يمػػااد الػػأ اػػدـ إدمػػاح 

ااقػػة المجػػاؿ أمػػاـ تط يػػؽ المعػػاييل  الوطنيػػة المتنواػػة والمتغػػايلة التفيلػػة  تقييػػد المنتجػػيف وا 
 تجليل الت ادلات. 
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